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Egész, évre . . s fit.
Fél évre l .
Negyed évre . _» „
vidékre yt ".4n küldve

Egész, évre fi fit kr
Fel évre l „ 5(> „
Negyedévre 2 „ 25 n

Néptanítóknak helyben :
Egt 8« évre 0 Irt — kr
Fél évre . . 3 „ - „ 
Negyed évre 1 . 50 „

Néptanítóknak vidéken : 
Egész évre 7 frt — kr
Fél évre . 3 „ 50 .
Négyed évre . 1 „ 75 „

ZOMBOR és VIDÉK
POLITIKAI és VEGYES TARTALMI’ MEGYEI KÖZLÖNY.
Megjelenik lietenklnt háromszor: vasárnap, kedden és csütörtökön.

Hirdetések es előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: Muzsik és l’artlics könyv- és kő­
nyomdájában, Sebőn Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytőzsdéjében, valamint hirdetések s nyílttéri 

közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban. Egy száll! 10 kr.

SzerkcsztÓBégi iroda éa 
kiadó hivatal :

Sötét- 9 csendes-utoza sar­
kán, Hofeneder-féle házban, 
hová minden a lap szellemi 
részi t illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmente'fen levelek nem 
.' .'Bd'.a’.nak ■ 1 !<• z;.-a-?k 

nem ada’nak viasza.

Szerkesztővel értekezhetni; 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.

MÁRTONÉI KÁROLY
LAP-ELLENÖRZÖ BIZOTTSÁG

BÍEMÉŐ CIEll KOZMA 1 A 8 í l Ó.A mozgósított vármegye.
Az administrafiónak gyönyörű ké­

pet nyújtja a mi kedves anyamegyénk. 
A főispán beállott touristanak. és a 
kül tisztviselők irodái már hetek óta le 
vannak pecsételve, és minden pecsét egy 
titkos programmot zár magában azon 
jelszóval :

Kortes vagyok, kortes leszek, 
A kormányért élek-veszek.

A szolgabirák kivonultak táborhe­
lyeikre, vagy is kerületeikbe, és ott az 
őrtüzek mellett, a közeledő pünkösdi ün­
nep dicsőségére, a szentlélek által reá­
juk küldött tüzes nyelvekkel minden 
nemzetiségeknek hirdetik a dalajláma 
igéit.

Ha nem hasznai az ékesszólásuak 
érvelésé, következik az ígéret, ha ez sem 
fog rajtuk, kitárul az előnyök kinálgatá- 
sának boségszaruja, néhol talán a pén­
zes zacskó is, de ha az ellenzéki meg- 
átalkodás ezt is visszautasitja, akkor a 
fenyegetés pallosához nyúlnak, és annak 
jól kiköszörült élével lapitgaják simára 
népszerűségek szögletes sarkait.

A községi jegyzők és bírák mint 
előőrsök figuráinak, és a falujukba be­
hatoló ellenzéki jelöltek előtt ellakatolják 
a kormánypártnak kortestanyáknl szol­

gáló községi épületeket, leszegezik a 
csak nekiek durranó mozsarakat, meg­
akadályozzák a zászlók kitűzését, és imitl 
amott a szabadelvűsé# kapadohányával 
füstölik ki az eretnekek vezérférfiait.

Úgynevezett tisztviselők házról-házra 
járnák az egyedül idvezito hitelvek ter­
jesztésével és ha a szomszéd faluból va­
lamely függetlenségi vagy mérsékelt el­
lenzéki atyafi betéved hétköznapi dol­
gait rendezni, igazolványt kérnek tőle, 
s ilyennek nem létében, izgatás ürügye 
alatt menten kitoionezozzák. Sót már a 
korcsmákat is zsandárokkal őrzik, és 
nem eresztik be az utasokat, hogy égő 
szomjukat egy pohár itallal enyhíthessék.

Ime a honthmegyei szabályrendele­
tek paragrafusai mily termo talajra ta­
lálnak Bácsországban.

De hogyha a választási dráma el­
ső felvonása ily érdekfeszito jelenetek­
kel kezdődik, minő magasztos kifejlő­
désre lehetünk elkészülve az utóbb kö­
vetkező felvonásokban, azt előre sejtetik 
velünk már a f. hó 28-án megtartott 
központi választmánynak megállapodásai, 
melyek szerint minden törzstiszt, u. in 
alispán, főjegyző, főügyész, főszámvevő, 
azonkívül egy árvaszéki ulnok és egy 
királyi közjegyző, valamint több lovag 
és fomandarin választási elnököknek vá­

lasztatott meg. vagyis inkább kineveztet- 
tek az alispán által.

De ellenzéki embert villanyos lám­
pával is hiába keresnénk közöttük.

Felvonattak tehát a nagy ágyuk 
is ellenünk. Se baj, megálljuk a tüzet 
férfiasán. A bukás önmagában még nem 
szégyen, a lovagiatlan fegyver használata 
az, a mi a győzelem értékét csökkenti. 
Mi ilyennel nem küzdünk.

(’sak azt legyen szabad kérdeni 
az igen tisztelt alispán úrtól, váljon ez 
eljárást megegyezhetonek tartja-e o a 
közigazgatás érdekeivel a politikai ta­
pintattal ?

Hiszen ha már annyira meg van 
szorulva megbízható emberekben, bog} 
e missióra fo és törzs tisztviselőit kényte­
len alkalmazni, ha már annyira rajong 
is a kormány győzelmének dicsőségéért.
hogy a különben pártatlan állású válasz­
tási elnököket is csak saját pártjában 
véli feltatálhatónak, hagyján! mi nem 
szólunk ellene semmit ! De kérjük 
alásan szíveskedjék nekünk meg­
mondani, miként véli sajat hivatalos ál­
lásával, saját lovagiasságával és erköl 
esi reputácziójával megférhetónek azt. 
hogy ő épen az apatini kerületbe ne­
veztette ki magát elnöknek, azon kerü­
letbe, melyet o három országgyűlésen

képviselt, a melynek képviselésére Mat- 
lekovicsot leginkább o segitette fel. a 
melyben Matlekovics mint jelölt most 
is az ö befolyásával szerepel, a melynek 
székhelyén az o édes atyja jegyzokép 
egyik öcscse segédjegyzöképen van al­
kalmazva. és végre is, hol a másik öcs­
cse mint ügyvéd működik.

Persze hogy a „Bácska14 mint hivata­
los lap ezt mind nagyon természetesnek 
fogja találni, de mi azt hisszük, hogy 
mellőzve az. itteni tekinteteket, o neki 
mint a megye első kormányzó tisztvise­
lőjének, a választás napján mégis csak 
a bácskai Burgban lenne legilletékesebb 
helye, és onnét sokkal tekintélyesebben 
intézhetné a sürgöny- váltásokat és az 
összes választási kerületek esélyeit, Bem 
hogy magát a kortesszerep gyanújával 
kompromnnttálja.Választási mozgalmak.

A kormánypárt garazdálkodisa 
fogy mily erőszakoskodást fejt ki a kor 

mánypárl ■ megyeben, tanusitja a k<>Aelkvz<> 
levél, melyet az apatini kerület egyik vá 
lasztija irt aki ugyancsak a mólt hó 29-én 
Szemző Gyula képviselőjelöltnél tisztelgő 
bizottság egyik tagja volt:

Doroszlón 1884 május h<> 29 én. 
Melyen tisztelt nagyságos uram !
Mai hazavonulásunk Zomborból m in 

a legdicsőbben történt. Zomborból szeren

A „Zombor és Vidéke" tárczája.Zsulyevits Lajos emlékezete.
Síül. Zomborlian l«5fi-l>eu Meghalt ISM-ben —

A zombori temetőben egyszerű fejfa 
jelzi örök nyughelyét egy ifjúnak, kinek ne­
mes szívót, lénkéit gondolkozását, szép jelle­
méi és sokat ígérő tehetségét oly korán ki­
oltotta a halai fagyos lehelnie szüleinek, test 
véreinek nagy fajdalmára, barátainak és is­
merőseinek bánatára Virágos sirhalma körül 
röpködnek a kis méhecskék, siratjuk leg­
jobb barátjukat Csendesen susognak, hogy 
álmát se zavarják annak, ki okét anynyira 
szerette. Nem fosztják meg a siidomb virá 
Kait a méztől és illatjától, hogy unnál to 
vább díszelegjen annak nyughelye, ki oly jól 
tevőjük volt Az. eszményik!! barátság szent 
kegyelete visz engem is sírjához. Merően 
szegezem tekintetem sírjára, mig lelkem 
visszaszáll a múltba és könyet zokog a jó 
barát halmára A múlandóság fájdalommal 
tölti el a szivet, de az. emlékezet fonala meg­
újítja azt, ami mulnndó és feledhetlené teszi 
azt, amit az idő hullámaival elföd Az emlő 
kezet édesítő varázsolja a keserű perczeket 
i'. annal inkább n kedves időket és letteket

Előttem all a jó barát fekete papi ru­
hájában, vézna, középnagyságú alakjával, egye- 
rn-sie lellesüli szög-lmjával, magas homlok 
ős sasfekintetű éles, de szelíd fekote szemei 
vei Fülembe cseng mely hangja, mely a rom 
latlan jó szív mélyéből hatott a meggyőződés, 
nyíltság ős őszinteség kifejezésével. Latom őt 
a gyermek-évek boldogságában vidáman és

fürgén, látom őt az. igazi jókedv és táncz 
hevében kigyult orczájának pírjával, látom öt 
az Isten oltára előtt papi komolysággal a Int 
eszméjétől áthatva megalázással, látom őt ki­
csiny mohéi között eltelve a természet és 
munka örömével és latom őt a betegséggel 
küzdve halványan, leverve a biztató remény­
nyel

Itt nyugszik, elfedve szemeim elől, de 
emlékét n sir ridegsége sohasem foszthatja 
meg tőlem.

Szülőinek háza a honvéd laktanya tő­
szomszédságában lévén, melynek torna kertje 
az o kertjükkel határos volt. Sok délutánt el 
töltöttünk a kert körítés vastag kőfalának te 
tején, el-el nézve a honvédek tornászati mu­
tatványait és kilesve azoknak távozását, hogy 
mi azt olt — a tilalom daczára — utánoz 
hassuk. Alig távoztak, Lajos barátunkkal az 
('■lén ugráltunk le a magas faliéi. (I volt a tor 
namester és jaj volt annak ki mutatványait 
nem merte utánozni. Volt köztünk egy el­
kényeztetett fölös és ijedős fiú ezt nagyon 
megliéíúlta. Tornázáskor czipőinket levetet­
tük és félre tettük egy sarokba. Lajosunk a 
csalány között fog egy nagy varangyosbékát 
és bele dugja elkényeztetett barátunk czipő 
jébe. Meleg volt, a béka a czipö orrába hú­
zódott a hüsbe A pufók szolgáló harsány 
hangon jelenti a kerten keresztül, hogy az 
aludtej uzsona fel van tálalva Hajrá! ki öl­
tözik fel hamarább? Barátunk kezdi czipöil 
felhúzni, de az. esik nem megy lel Képzel­
hető szegény állat .Állapota. Végre belenyúl 
az akadály tárgyért Éktelen sikoltás és ug 
rálás az undor mindenfele nemeinek kifeje­
zéseivel majd elájul a mi linyás bai tünk.

míg mi kaczajjal másztunk vissza a kőkerí­
tésen keresztül mert ez. volt a legrövi­
debb és tornászokhoz, legméltóbb ut. Nehez­
telő barátunk ott hagyta az aludtej uzsonát 
és jó ideig nem jött tornászni De végre is 
kibékült

Volt ennél tréfasabb esete is. A zom­
bori gynmasium ötödik osztályának szép szi 
nősznok neveivel össze-vissza faragott padjait 
nem sokan ültük. Kevesen voltunk, de ügy­
szálig összetartok,

Ha egyikünk tanán engedély megtaga­
dása mellett ment el jótékonyczélu mulatság­
ra családi kötelessége miatt úgy a másik 
engedély kérés nélkül ment el oda, hogy a 
carc.er büntetést együtt tölthessék. Ha pedig 
a közeli „Sikara" erdőbe kimentünk az igaz­
gató úrral botanizalni és az. egyenkint ellog- 
dosva bennünket séta alatt kezdett exami 
náliii, úgy mi összebeszéltünk, hogy egyi­
künk sem felel, és lett beírva a nagyon rét 
legelt „notesha" a kerek „tertia." Szóval 
nem volt köztünk elhintve * viszály magva. 
Annál nagyobb volt az ámulat, hogy Lajos 
barátunk egy társunkkal kit a logszótar- 
(óbbnak ismertünk — valami fölött össze 
Icoczczant. Párbaj kihívás volt a vége. La 
jósunkat kihívták és peddig Imi rendűm 
dictu bunkós botra Találkozás másnap 
délután 4 órakor a bezdáni erdöbon a csár­
da mellett Az amerikai és ainerikaias pár- 
bajok mindenféle nemeiről, kard, vitőr, jiisz 
toly, puska, ágyú, poiieczilüs, olló, borotva, 
kötőtű stb efféle párbajról hallottam már. de 
párbajt bunkós botra meg nem Ez is Lajo­
sunk eredeti ötlete volt. Ily fegyvernemmel 
való lovagias elégtétel adás-vévésénél én a

kihivő fél legnagyobb neheztelésére nem se­
gédkezhettem. ezt tudtam meg azonban mégis 
Az. ellenfel a rekkeno hőségben egy hatal­
mas fütykössel a válau kikutyagolt a bezdam 
erdőbe és csak úgy csurgóit az izzadság ró­
la, míg Lajos a hüs szobában otthon ember 
helyett talán a legyeket csapdosla agyon Az 
ellenfélnek másnap békejobbot nyújtott ezen 
Kijelentéssel: bocsánat de oly távéira ki nem 
vihettem az én nagy bnukós botomat, mert 
nagyon nehéz és senki sem akarta abban a 
kutya forró időben, szegény lovát befogni. 
Volt erre altalános kaczaj, de oi’.y másfél 
évig tartó szelíd harag is.

•
(iynmasista aki verseket nem ut vol 

na es nem lett volna szerelmes alig képzel­
hető. Ó sem volt ettől ment. Verset irt és 
szerelmes is volt Azon lelkes ltjukból álló 
körnek, ni •lyn:^ teje s központja a felejthet 
len emlékű jó Bosnyák István volt annak 
o is egy munkás tagja volt. Versei nem ül­
vén meg a mérteket prózában kezdett dol­
gozni és igen szép festésű természeti leírá­
sokat, kisebb elbeszéléseket s novellik.it irt. 
Ez ifjúsági egylet későbbi elnökénél maradt 
szép diszkötósn írott n ügyleti évkönyvben11 
találhatók szív ős észhoz egyaránt szóló iro 
dalim szép dolgozatai. Annál több dolgozatot 
bírált. Ha egy beadott költői müvet boncz 
kés alá vett írójának nem volt mit ne­
vetni. Kérlelhotlen szigorral mondta ki ér­
vekben gazdag sújtó Ítéletét a hibák fölött, 
mig az elismerés meleg hangján adózott az 
iió előnyös jó müveinek. Igazság szeretető 
miatt mindenki becsülte.

Ez idötajra esik szerelme, mely ideális 
volt a leguiagasztosabb értelemben. Szere-

novellik.it


esésen megindultunk és a nagy portól és 
hőségtől inegszomjaz.va. azon reménnyel ér­
tünk Sztapárra, hogy majd egy pohár sört 
megiszunk, de nagy meglepetésünkre a nagy 
vendégló bejáratánál 3 zsandár állott tető­
től talpig fegyverben és nagy rimánkodá- 
síink daezára sem akartak beereszteni es 
elutasítottak bennünket mintha rovott elő 
életű emberek lettünk volna, s így lógna 
gyobb szégyen és gyalázattal kellett Szta- 
párból kivonulnunk. Mi kik nagyságodnál 
csupán csak tiszti legni voltunk és a köz 
ségnek legelőkelőbb polgárai közül valóik 
mik érezzük magunkat, nem volt köztünk 
sem rabhí, sem gyikos, sem pedig rovott 
életű ember, mégis a legnagyobb gyaláza- 
zatot kellett tűrnünk Elindulásunk alkal­
mával tudtuk meg. hogy miért nem enged­
tek bennünket be, mert ott volt a nagyven 
(légidben a kerületi szolgabiró ur. a óorosz- 
lói jegyző, doktor é> doroszlói plébános. 
Tehát mi a legalázatteljesebb keresse! esdek- 
líink nagyságod előtt, szíveskedjek az erő­
szakos eljárás felett intézkedni és mind 
annyian maradtunk alázatos szolgái

Bartol István és társai
Egy füst alatt közölünk egy aláírási 

ivet, melyet a kormánypárt emberei Porosz­
lón boesájtottak ki. és mely szószerinti szö­
vegében igy hangzik: A I á i r fi s: Alulírott 
becsületszavamat adom, hogy az 1HK4 évi 
orsz. képviselő választás alkalmával dr. 
Matlekovit' Sándor eddigi képviselőnkre 
szavazok.

Aláírás

Az aláírások eme nagy sorát térszükc 
miatt jövőre hagyjuk.

Mint értesülünk Apponyi Albert gr es Szilágyi 
Dezső a napokban ismét a Bácskába jönnek

Ellenzéki mozgalom a hodsághj 
választókerületben. Cservenkai ellenzéki 
érzületű polgárok beutazták az egész vá 
Insztókcrllletct és nem csekély számú hive 
I, .-t találtak Múlt hó 20-én Eilipován bizal­
mas összejövetel volt, a hol a végrehajtó 
bizottság megalakult és egy jelölt fclszóli- 
tására megbízást kapott.

Az újvidéki rb választók, akik a 
becski reki prograi..... hívei, elhatározták,
Imgy r jvi.l. keu jelöltet nem állít nak fel, de 
egyezi rsmind elhatározták, hogy kormány­
párti jelöltre semmi szin alatt nem

A bács almási választókerületben dr. 
Kanyurszky György ellenében, Olav Lajos 
vissszalépési folytán mint lóriik Szakáll 
Adorján helybeli ügyvéd fog fellépni, más 
részről Pál Antal volt első alispánt emle­
getik.

Korteskedő szolgibirák-
„liiHiU. sz. alisp. 1884. Hirdet­

mény. A remi és köznyugalom meg­
őrzése érdekeben a küszöbön álló kép­
viselő választási mozgalmak alatt — 
felhívom stb. stb.“

Ott az Írás, olvastátok. De felta­
láltátok-**  benne azt. a mit keresletek?!

A ki látja azt a házalást, 
lyet hivatalos ii....................... _
— a ki hallja azokat az ex ped i fi­
ukat, melyeket erre bátor szolgabirák 
a kormánypárt jelöltjei érdekében köz­
ségről községre járva elkövetnek, szó­
val a ki nem süket és nem vak: az 
kétségkívül várakozásában csalódva 
tette le az alispáni hirdetményt.

Hogyha ezen hirdetmény fogam- 
za-a — .........
kozérzíiletnek is lett volna eszköze ; bizo­
nyára becsúszott volna annak szöve­
gebe a következő actualis incisum is: 

„Komolyan felhívom egyúttal a 
községi elöljáróságot, főképen pedig a 
járási szolgabiróság figyelmét a bűnt, 
törv. könyv 187 S-ára, melynélfogva, 
azon közhivatalnok, a ki hivatala ha­
táskörébe eső cselekvénye, 
vonatkozó Ígérete által, valamely vá­
lasztót, bizonyos jelölt melletti vagy 
elleni szavazásra, vagy a szavazástól 
tartózkodásra bírni törekszik : két évig 
terjedhető fogházzal büntetendő, egy­
szersmind hozzáteszem, hogy mindazon 
községi illetőleg törvényhatósági tiszt­
viselő ellen, a ki első kötelességével 
ellentétbe helyezkedvén, a választási 
jog szabad nyilatkozását akár fenyege­
tés akár Ígéret akár más, meg nem 
engedett állásánál fogva nyomatékolt 
módon akadályozná: az 187b évi V. 
illetőleg VII. I. czikkek határozmányai 
fonalán, a legszigorúbb fegyelmi eljá- 

, rást és törvényes megtorlást fogom al­
kalmazásba venni." — — —

Hanem — igaz; annyira hozzá- 
1 vagyunk már szoktatva a hivatalnoki 
; erkölcsök megereszkedéséhcz
ennek — a normális viszonyok közt 

figyelmeztetésnek 
nevetséges ideális*

morei loljo.sen veszendőbe no menjen. 
Kötelesség ...............

azl az egyszerű polgárt - a kiben a 
jogérzet már eddig is netalán megin­
gott — arra, hogy jogában áll azl a 
szolgabirói orrl. mely hétköznapi kor­
teskedésbe üti magát, felfricskázni.

Ha már az uralkodó kormányzat 
alatt teljesen ki leltek vetkőzve a tőr­

rábeszéljen : a nélkül, hogy ha. és a 
á r á I is alkuba 

ne vegye. A világrend helyesebben 
az érdekrend természete, az, hogy ígé­
retért kecsegtetőt. —• szolgálatért vi- 
szonszolgálatol, — adományért előnyt.
— tromfra tromfot várunk és 
adunk.

Végre is csak az az Ígérő, vagy 
viselkedés képezi a válasz­

ig essentiáját. melyet re­
mélve. vagy melytől félve, a választó 
jogának szabad gyakorlatában megin- 
gatlatik. Mindenesetre előáll pedig a 
hivatali visszaélés tényálladéka, ha a 
közhivatalunk, tisztviselői állásával, hi­
vatali tekintélyével kölcsönöz súlyt el­
tántorító mesterségének és meg nem 
engedhető módon befolyásolja a választó 
elhatározását, — történjék e befolyás 
bármelyik párt erdőkében ; hivatali visz- 
szaélés lesz ez annyival inkább, mert 
egy kortes-hivatalnok kezében a magán­
érdek — a pártszenvedély eszközévé 
alacsonyul a közhatalom tekintélye.

Hol a fegyelmi eljárás, és mire 
való, ha nem az ilyen laza lelkiisinerel 
meglenyitesere? Hol vagy Adáin?

Nem is szólunk arról, hogy a tiszt­
viselő korteskedése csak szoros hiva­
tali kötelességének elhanyagolásával 
járhat együtt: de mivé lesz ezen a

■ megkezdett utón a tisztviselő tekinté­
llyé? Hogy valaki manapság ebben az
• erkölcsi jóban részesüljön — hála a fej
■ iódólt jogérzületnek --- nem elég többé
• gömbölyű potroli és a bozontos üstök '

Hová lesznek ezen az utón a pár­
tatlan jogszolgáltatás garantiái ? Ha 

I meginog hitünk a közhivatalnok önzel- 
> leiiségében, ha elvesz bizodaimunk a 
felől, hogy a reá bízott hatalmat — 
vji s s z a e m 1 é k e z e s. é r d e k a <1 ós- 
s á g, szóval melléktekintetek nélkül 
kezeli.

Akorteskedő közhivatalnokkal szem­
ben egyetlenegy jogos magatartása van 
a józan érzületű 
hogy megvonja 
tiszteletid és a 
hozzá — egyik 
orczával, vagy
— megmondja 
az öreg Winterstein vadászkortes szol- 
gabirójának mondott: „Herr Stuhlrich- 
ter, gebn aclit die Kortes n vern bei 
nns durch die Ucndannen insperrt!"

i-iínnklx'ii áll IÍLrvclii!eztvlni a hol kell, a szavazat á
... i -i ..........................    i a.;.

azt a házalást, mv-vrnyhatóságok politikai fontosságukból, lényégéin vis 
állasban levő egyének |ia hivatalnokai egysz<TÜ közigazgatási tási jogsértés

; •- o .1
- születése körül a józan, a tiszta (

fognak kötelességszerü 
az óhajtása már 
musnak látszik.

Most még csak látszik. De ha igy 
haladunk, a mint megkezdetett: hóbor­
tos idealistnussá is válik nem sokára. 
Magunkon áll. őrködni a felett, hogy a 
hivatalnoki kötelességérzet és lelkiis-

közegekké degeneráltattak, élükön a i 
rendorbiztos szerepét j á t s z ó főispán j 
nal : ha mára hatalom kezelőinek any-1 
nyira megtágult a lelkiismerete, hogy I 
a visszaélések elnézésében nem ismeri I 
fel a — kötelesség mulasztás hibáját : ’ 
akkor bizonyos, hogy nem a nép ő l 
tőlük, hanem ók tartoznak elfogadni at 
néptől a politikai impulzust. <

Tartsuk mi eléjük a hivatali kö-1 
telesség ábéczéjét. mielőtt küszöbünket ■ 
a h i v a t a í o s kortescsizmakkai <
átlépik. '

A tisztviselő - legyen választott 
legyen kinevezett — hivatalát mindig 
csak bizonyos megjelölt hatósági 
t e e n <1 ő k ellátására, a k ö z é r d e k 

vagy arra szolgálatára nyerte el.
A köz érdeke első sorban az, hogy 

óhajtása, akarata, igénye — joglörveny 
és igazság szerint — érvényre jusson

Nem világos visszaélése*  a hiva­
talos hatalommal az. ha a tisztviselő
— akinek első vonalban éppen a köz­
remi és a jogok szabad érvényesülé­
sének megóvását kell szem előtt tar­
tania — a közvélemény szabad nyil- 
vánulásának meghamisítására vállalko­
zik. Hogyan várjunk a közpolgártól 
törvénytiszteletet, mikor a szolgabiró 
stb. elől viszi az ásót a végből, hogy 
a törvénytilalom oszlopait aláássa ' ?

„Beszélhettek!" gondolják ők mar­
kukba nevetve. „Annyi raffineria van 
a mi conceptioinkban. hogy a szoros 
értelmű hivatali bűntett, vagy vétség 
valamelyik kaptafájára lel ne ütliesd!" 

Imgy Ezt gondolják Es épen ennek a sötét­
ben járó gondolkozásnak vannak meg 
azon tanúságai : melyek miatt hányát 
ló erkölcseiket a józan közitélet méltán 
megkövezi.

Eeltehető-e az, hogy egy szolga­
biró — a kinek csak a kulacs hibá­
zik oldaláról — a ki elzüllött vándor 
legény módjára kilincsről kilincsre jár
— kó reges se n. k n n y o r á I j o n.

közpolgárnak, az : 
tőle a bizalmát é.s a 
mennyiben beállítana 
vagy másik mosolygó 
ránczolt szemöldökkel 
neki ugyanazt, a mit

tett ezzal a szerelemmel, mely megelégszik 
ha az imádott lényt egy álomlátásban magú 
hoz ölelheti s szűzi csókon kívül nem kei 
egyebet a boldogság mámoritó kéjéből.

Boldogság sugárzott le nemes arczárói, 
midőn a szeretett lényt láthatta ha vele 
pár szót válthatott. még akkor is, midőn 
mar tisztán tudatában volt annak, hogy hi­
vatásánál fogva az sohasem lehet az övé és 
midőn már másra, nem ö rá mosolygott 
a piros pozsgás ajk. Azon fekete szemű kis 
lány nehezen tudja mily sentunentalh rajon 
gassid csüggött rajta az. kinek koporsójára 

hagyományos szokásból egykedvűen 
dobott egy pír rögöt Sírba vitte szivének 
s'.enl érzelmét. Elporlad a szív és vele a 
szerelem is.

A világon minden múlandó.

Az ifjúkori édes emlékek, mint mesék 
vonulnak végig előtt'-m. Azon éjjel midőn 
kelten belebuktunk éjfélkor a csatorna kellő 
közepébe ; azon sok éjjeli vndászkalandokal, 
melyeket vadászjegy hiánvában holdvilág mel­
let' rendeztünk a financz'zemek kikerülése 
miatt, azon leányvári kirándulást, a melynél 
a józanabbnak füstölni kellett a többit, hogy 
a Duna partján ;>z okölnyi nagyságú szunyó 
gok bennünket föl ne faljanak ; azon három 
jó napot a melyet eltöltött link a bácsi bará­
toknál a de.ik fii: faiig mindenféle nemeivel 
azon bodroginál. expeditiókat. melyeken ; 
nappali időtőke u'án az éjjeli kalandok e- 
éleinények gazdag változatosságaival sokak 
nak élénk emlékébe lesz még ... stb ; h 
mindezeket leakarnám Írni ivek kellené 
nek hozzá. De valamennyi expeditió azzal 
kezdődött, hogy háromnál többen nem tervez­

tük, de benne néha tizszerannyian vettünk 
teszt — és, hogy az első volt mindig a költ­
ségvetés. Kivévén egyet -- amely alkalom­
mal Lajosunk miatt éhen maradtunk. Hogy 
is volt ? Vízi vadászat volt, vad kacsára. 
Reggel 5 órától délután 2 óráig csolnakok 
bán ülve, felhúzott sárkányokkal lesték Nim­
ród unokái a vadat. De hiába. A nagy hő­
ségtől eltikkadva, a csőinek hajtástól kifá 
radva alig lézengtünk. Az éhség is belevágta 
körmeit gyomrunkba. Lajos barátunk kezdi 
felszedni a harcsákat és nemsokára pattogó 
Híz mellett gőzölgőit a halászlé! Bicskahegyre 
tűzött kenyérszeletekkel várják az éhes paj­
tik a halpaprikást. Lajos nem ismervén a 
halfőzés titkait, kukta módra neki megy a 
nagy tózókanállal és a puhára fölt halpapri- 
kast derekasan megkavarja, hogy oda ne 
kozmásodjon. A halászléből lett petnpő mely 
tele volt szálka és csontokkal. így marad­
tunk mi éhen.

Kalocsára ment a papi pályára. Szinte 
hihetetlen volt előttünk akik, ót ismerték. 
Lajos és pap, két ellentétes egymást kizáró 
fogalom, Kíváncsian vártuk a szünidőt, hogy 
láthassuk. Egy évi papi cursus is elég arra, 
hogy az embert úgy külsőleg mint belsőiét 
ugy kiforgasson, hogy tulajdon szülő anyja se 
ismer en tulajdon fiára. Lajosunkat a Kalo 
csali töltött ot év nem igen változtatta meg. 
A felserdült ifjú a féifias tudat és a helye 
sen felismert papi hivatás tiszta vallási né­
zet meggyőződése a leendő lelkipásztor sza-, 
bad'dvüsi-gé-t jelezte. Nem ragaszkodott a szt 
ir.is rideg betűihez - abból csak azt hitte 
és követte amit n józan ész sugallatával ősz- 
széféi betörlek talált. Kalocsán átutazva töb-

szőr meglátogattam, aminek nagyon örült. 
Ott is mindenki szerette nemes szive miatt 
Kalocsán a papnövelde méhésze volt. Itthon 
a szünidők alatt legszívesebben időzött szép 
é.s rendben tartott méhesében. Múlt év nya­
rán az ifjúság elhatározta, felolvasásokat tar 
tani. Idő rövidsége miatt mindjárt kezdetben 
lelakadtunk nem volt felolvasó a kitűzött 
időre. Elmentem Lajoshoz, — ott találtam 
méltói között. Felszóli'án valamilyen felolva­
sásra egykét nap alatt készen volt, a szép 
és tanulságos munka a „méhészetről", me­
lyet a közönség élénken megéljenzett. Buda­
pesten az „országos méhész egyesületben" 
töbször felolvasott értekezései, nemkülönben 
a megyei lapokban napvilágot látott jeles 
szakavatott és hasznos méhészeti dolgozatai 
melyekből egyaránt tudományos és praktikus 
elvei sugároztak ki — a leendő lelki pász­
tor humánus és hazafias működését jelezték 
Es e sokat ígérő tehetségnek, a szülői öröm 
családi büszkeség és reménvnek fonalát el­
metszette a kérlelhetlen halál. Isten bölcső^ 
sége végtelen és felfoghat lan — nyugodjunk 
meg benne.

A gyönge testszervezetet elsorvasztot­
ta a megerőltetett szellemi munka Elvégez 
te sikeresen a papi tanfolyamot, de nagy 
gyengesége miatt felszentelni nem lehetett 
Mily szomorúan panaszkodott; hogy társa, 
élethivatásukat megkezdhették, s némileg él­
vezhetik fáradságuk gyümölcsét, hasznára le­
hetnek az emberiségnek, mig neki tehetetlen 
nek a betegseggel kell küzdenie. Kokszot 
említette j<» barátját Bosnvák Istv -nt. hogy 
ép ugy mint barátja, ö is oly soisra jul. Vi 
gasztaltam szegényt s pillanatra felejtette is

baját, de a a másik perezben már ott ült 
homlokán a sötét gondolat. Betegsége rósz 
szabbra fordulván, Stiriába ment az Ausse-i 
fenyvesek közé üdülésre. De onnan is re­
ménytelenül jött haza, és itthon ágyba dőlve 
gyógykezelt ette magát. A gondos szülői ápo 
lás az odaadó testvéri gondozás az orvosi 
tudomány és leleményesség daezára győzött 
a halál. Pár napot itthon időzvén február 
bán, ekkor láttam utoljára. Alig ismertem 
szegényre. Sem feküdni, sem ülni már nem 
birt — szava alig volt hallható. Vigasztaltam 
biztattam, hogy a jótékony tavasz enyhe le 
végűjével, balzsamos virágillatával meghozza 
egészségét. Merően szegezte reárn, beesett 
szemeit a kétkedés kifejezésével. Elbúcauz 
tünk. Azt az utolsó tekintetet, azt a végsőt 
sejtő kézszoiitást sohasem logom elfelejteni. 
Mintha csak azt mondta volna: sohasem fog­
juk többé egymást látni e földön. Könnyek 
g)ülnek szemeimbe éa eszembe jut a czenki 
temetőben Széchényi sírboltján a föl irat :

Voltunk mint ti 
Lesztek mint mi 

Por és hamu.
Donoszlovits VilmosA. gyilkosnő.

- Itcgi vicsc*  uj kontüshen. -
Május elsejét irtuk Zomborban, mikor 

én es Imre barátom (lia csak az illem s7.n- 
bályait meg nem akartuk sérteni) kénytele 
Hitéltünk a K/.ép emlékű X. eaaliid vendég 
K/.erető házától, de mimh nekfelett a két lé 
lekben örök ifjú, -z<-ii leányaitól elválni, 
azoktól a leányoktól, kik oly éden, oly so-
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— lftMí-ik évi méjiiB hó 2(1. —

Az apatini kerület hazafias lelkese­
dése, melylyel az ellenzéki zászlót Bács- 
Bodrogh megyében első tűzte ki, isme 
retus olvasóink előtt. Az Apatin községbe 
liek initiativáját az egész kerület folyton 
növekvő hévvel ragadta meg, s mint tudó 
sitásainkból látható, ma már alig van az 
apatini kerületben a kormánypártnak egy 
maroknyi híve. Az ellenzéki párt inegala 
kulAsa mint jeleztük volt az apaitni s prgl. 
szt.-iványiak közreműködése mellett f. luí 
24-én Kupuszinán ment végbe, hová a 
küldöttség 11 kocsival érkezett s a hol 
bandériummal várták őket. A kupuszinaiak 
egyhangúlag Szemző Gyulát kiáltották ki 
képviselőjelöltjüknek s csatlakozva az ér­
kezőkkel f. hó 2á-én indultak Sztapárra. 
A határon a prgl. szt.-irányiak ti kocsival 
csatlakoztak a menethez s Sztapáron kitörő 
lelkesedéssel fogadtattak. A fogadtatás fé­
nyét nagyban emelte a polgárőrség, mely 
dis/.egycnruliaban vonult ki a menet ele. Az 
érkezők Sztojsits 1,'ros házánál állapodtak 
meg, a hol — daczára a zoinbori vásár­
nak rendkívüli nagy számban gyűltek egybe 
a választók. Itt ismét Szemző Gyula 
éltette a polgárság sí' 
csatlakozva elkísérték 
lóra, hová úgy 11 óra tájba 
roszlón az utezák végtől-hosszig töl ' 
kibogozva s mise után a nép előtt I 
pártelnök tartott magvas beszédet, me _ 
végeztével a derék doroszlóiak egyhangú­
lag Szemző Gyulát kiáltották ki jelöltnek. 
Azután zeneszó és a doroszlóiak .> kocsival 
csatlakozása mellett d. u. 2 óra fajban 
Szólitára érkeztek, a hol a fogadtatás ép 
oly híven tükrözte vissza az átalános lel­
kesedé- .Szemző Gyula iránt, mint a kerü­
li t mimien községében.

nevét
5 kocsival, zászlókkal 

4 a menetet Dorosz- 
érkeztek. Do­

boltak 
Rudiin 
elynek

apatini kerüld tudvalevőleg 8 inkább 
áll, melynek csak egyike t. i.'gyeiről

A z 1t
. ..tssgből áll, -----*----- 0^
Apatin városa kérte föl özem/.ot a jelöli 
ség elfogadására. A lelkesült választó pol­
gárok f. hó 2*.'-én  lehat valamennyi község­
ből egy küldöttséget állítva össze illegje 
leniek Zomborban, hogy igy az összes koz 
ségek nevében kérjek föl a közbizalom s 
közszeretet legeklatansabb jeléül Szemző 
Gyula urat. A küldöttség mintegy 1*0  ta­
got számlált, mely a „Vadászkürt--szálló 
előtt összegyülekezve, zászlóikat lobogtat 
va, vonult Szemző lakása elé. Gtt Rudits 
Mihály pártelnök ékes szavakban tolmá 
caolta a küldetés czélját, ilj. Mayer János 
németül tolmácsolta a kerület érzelmeit, 
Bunyevcsits Szima pedig szerb nyelven 
adta vissza az elmondottakat, Szemző Gyula 
meghatottál! válaszolt először mrgyarul, 
azután németül köszönve meg a személye 
iránt tanúsított bizalmat s miután a szerb 
nyelvet nem bírja, helyette Mártonti Ká­
roly ur tartott lelkes beszédet a küldolt

súg szerb tagjaihoz. Erre Ruff Mátyás bez­
dáni derék iparos az egész kerület nevében 
köszönte meg Szemző ur ama hazafias elha­
tározását, hogy az apatini kerület képvise- 
lőjelöltségét elfogadta.

Onnan a küldöttség pihenőre ismét a 
,. Vadászkürt" szállóba tért vissza, hol a vil­
lás reggeli egészen a déli órákig elhúzó 
dott. A lelkeaedés mely nem mesterkélt 
s nem erőszakolt, de önzetlenül a szív mé­
lyéből fakadó volt, több i/.ben nyilvánult 
ékcsszavu felköszöntőkben Először is Bá­
thory helyb. katliakéta mondott szerb nyel­
ven egv minden tekintetben sikerült felkö­
szöntőt Szemző Gyulára, melyre Szemző vá­
laszolt magyar nyelven, felköszöntvén a kül­
döttséget. Ruff Mátyás az ellenzéki zászlók 
diadalára ürité poharát, Griiber Jakab né­
met nyelven köszöntő lol németajkú pol­
gártársainkat lelkes maguktartásáért. .lazíts 
Sztcván gyönyörű folyékonysággal köszöntő 
föl Szemzőt, melyre szűnni nem akaró „zsi- 
viók" hallatszottak. Ilolzhauer apatini poli- 
gár német nyelven köszönte föl a választó­
kat, mire ismét Ruff Mátyás szólalt föl azt 
indítványozva, hogy „Szemző Gyulát szere­
tett képviselő jelöltünket kisérjük cl laká­
sára s vegyünk tőle búcsút u legközelebbi 
viszontlátásig!"

Ezzel ért véget a kedélyes villásreg- 
geli, m< íven egyébként vároHiinkbeli intel- 
ligentia is részt vett. Ez alkalommal magá­
tól a néptől számtalan panasz jött füleink 
liez a jegyzők s szolgabirák határtalan erő 

' szakoskodásairól, de különösen sokan pa­
naszkodtak Schmausz apatini jegyzőre, hogy 
‘ az Ígérgetések s fenyegetések terén túllépi 
azt a korlátot, melyet a törvény eléje szál), 

j Nem akarjuk <■ helyt mindazt részletezni, 
a mit a választási visszaélések körül egy s 

1 más községből hallottunk, hiszen a bács- 
bodrogh megyei egyesüli .... .........................
idején együttesen fogja megtenni lépeseit s 
a törvényszegők meg fogják kapni érdem­
iéit büntetésüket.

Legyen szabad c keserűségek helyett 
’■ ’ a lelkesült nép humorának gyíin- 

a kortesdalokról szólaltunk.
A korlesdal is ugv születik, mint a 

’ népdal. Szerziye ismeretlen Ilyen dalokat 
hallottunk •• kodélyca társalgás kikapott s 

‘ egy ket strophát föl is jegyeztünk közülük :
N.-mzeti óin lo/lók Irngoek 
lIsgy-tAlgyAu ily hangok o-ngnrk 

) .Uai|rko>h> ■- Salaniri -
Non koll n.kunk kormánypárti •

i Hm ho . ........ '
N«m kell urkllnk kotrnanyparli. 
Ingyrrl -• kall - lia akárki. 
luh.Mali kell mlnnktnk. 
Ai i> lágyén • köretilnk ' 

fajin hat szem...
Koriiianyn.ik ia ran rtrtu.a 
Hogy nz a ! tat tr-folja. 
Meri olyan n .gy n kontója. 
Hogy i-len a mvnilhltója.

, faji n hat S.enir • '
! I>r a halohlal rlrlu.a
I Hogyha va.zHyban hv.i

Klni-halni ké.zen . rt..
S mui'lig gon<tja ran a n.pn-

A Imi cink egy honréil air ran . 
Nincs iiyiigalniii olt a airbaii,

A höaók ia igy aiaraznak:
Éljen a halpari '

Elégít aznnreiltaiik mai mi.

Jöjjön a Sifltfyi-kormany 
Éljen hál Szemző '

A küldöttség szép rendben elkísérte 
képviselőjelöltünket lakására s ott harsány 
éljenek között búcsút véve tőle, az ellen 
zó-khez méltó nyugalommal elhagyta Zom­
bor városát.

Aa apatini kerület óhaját tolmácsoljuk 
mi is, tpidőn igy kiáltunk Ibi:

„Éljen Szemző Gvula az apatini ke­
rület ellenzéki képviselőjelöltje !"

Alispán ur - választási elnök.
Az alispánok legalább a Tisza kor 

mány alatt rendszerint ellenzéki érzüietüek 
voltak eleddig, — » lesznek ezután is. .8 
ez igen természetes. A belügyi 
kuszáit szálait ők vannak hivatva egy me­
gye területére nézve kigubanczolni s a sok 
szakavatlan fonák rendeletét ők kénytele­
nek kitatarozni, a közigazgatási gépezet 
nyikorgó kerekeit ők kenegetik türöm-olaj 
jal, egy szóval, ők vannak leginkább meg­
győződve arról, hogy a Tisza kormány tart 
hatatlan. Azután, mint a megye első tiszt­
viselői, - oly közbizalom révén jutottak 
előkelő állásukhoz, melyet nem a magas 
kaurmány, de egy megye közönsége nyuj 
tott, az a közönség, mely legszentebb jo­
gainak és létérdekéinek képviseletét tette 
kezeik közé, tette pedig azért, hogy a fő d 
lülről jövő nyomás ellenében védje. A lel- 

iült ellenzék annak kiismeretes alispánok tehát ritkán állhatnak 
jií lábon azzal a kormánnyal, melynek min 
den intézkedése egy tánioszlup a saját exis- 
tentiájának biztosítására, s egy egy hosszú 
karú olló, melylyel az adózó közönség jo 
gait és érdekeit kell megnyirbálni.

Hanem hát Tisza Kálmán tudott ezen 
a baján is segíteni, és rendszere szigorával 
keresztül vitte nem egy megyénél, hogy 
csakis oly alispánt választatott, a ki az o 
hű embere. Tisza Kálmán nem a röstellkc 
dós embere. Megmondatta főispánjai utján 
az alispán-kandidátusoknak, hogy „Halljak < 
az urak, úgy akarjonak alispánok lenni, 
hogy azután ellentmondás ne legyen!" 
Hát abba azután igen sokan eleve bele 
egyeztek s meg lettek választva.

Semmi titok abban, hogy a mi sokol 
dalu, mindig nyakig munkában ülő, örökki 
lótó-futó és siető alispánunk Schmausz
Endre ur, szintén azon a révén jutott újra 
az alispánsághoz, hogy odaigerkezett testes 
tül lelkestől annak a kormánynak, mellyel 
szemben sokszor lavírozott már s olykor i 
tctszelgett is magának, mint ellenzéki kori i 
t’cus. Valami nagy ígérgetésre itt eppen; 
nem volt szükség, mert hiszen megmutatta 
azt az alispán ur hat ev alatt, hogy ő nem t

igen kukoriczáskodó ember, nem makran- 
ezoskodik a magas kormánnyal szemben, 
de meghajtja készségesen a derekát s ha 
kell, hát földig meghajol. Kis ember, köny- 
nyen esik neki. .Sándor Béla főispánt is 
megbecsülte, soha se viszálykodott azzal, 
hanem kiadta a „méltósiigos" titulust neki 
kész örömest, s ha megszomjazott, öntött a 
poharába. Egyszóval, Schmausz ur igen al­
kalmas embernek mutatta magát mindeddig 
az alispánságra. A kik a kulisszák közé 
láttak, azok tisztában voltak vele. Megáll.- 
podtak abban, hogy elvégre munkabiró em­
ber, a hatalommal szemben hasznát nem 
lehet venni, összes érdeme, hogy „mindig 
sietős a dolga." De Schmausz ur — elég 
diplomata volt egészen ki nem tárni keble 
titkait, s ha alkalom adódott, egy kis el­
lenzéki prüsszentésre is rácsavarodott az 
orra, persze csak úgy, hogy a inainelukok 
is „kedves egészségére” kívánhatták.

így mégis akadt ember, a ki azt hitte, 
hogy a mi alispánunk nem egészen aláza 
tos ember, a kivel azt lehessen tenni, amit 
csak akarnak. Mi magunk is olykor jóindu- 

c,y nem esküdött 
a kormánynak „holtomiglan holtodiglan" t.

- Nem esett volna jó azt hinnünk, hogy eb­
ben a rengeteg megyeben egy emberünk

1 se legyen, a ki egészen a mienk. Szivosen 
hittünk róla valami jót is.

De .Schmausz Endre ur, most hogy a 
’ kormány hamleti töprengésben van a „lét 

és nem let" fölött, egyszerre kivágta az 
adutt-ját, hogy már most kétség se lehessen 
az iránt, hogy bizon ó lestestül-lelkestül 
mameluk. Nem tetszett már neki, hogy úgy 
szőrmentében alakoskodott, most kimutatta 
a tóga fehérét, a mit mi nagy köszö- 
incttcl veszünk tőle.

Jó, hogy tudjuk!
S most épülj rajta, nagy megyei kő 

z.önség, hogy mikent fordittatik a bor s lé­
szen csizma belőle.

Az apatini kerületben csehül állanak 
a kormány ügyei. Nem akarják többé Mát 
h-kovitsot, egyatalán nem akarják a kor­
mányt.

Tudnivaló) dolog is az, hogy egy ke­
rületet nem lehet örökkétig az orránál fogva 
vezetni. Ez a kerület .Szemző Gyulát fogja 
megválasztani, a ki mérsékelt ellenzéki pro 
grammal lép föl. Így állván a dolgok, a 
Schniausz-család — nem tudni mi oknál 
fogva — omnipotens szerepet akar az apa­
tini kerületben játszani, — nekidurálta ma­
gát, hogy Matlckovits mellett korteskedni 
fog. Korteskedni, ha kell meg nem enge­
dett eszközökkel is.

Es a .Schmausz család eléggé javabéli, 
hogy lehessen is kosteskedlii neki kedve 
szerint.

Az öreg .Schmausz Apatin jegyzője. 
A segédjegyzo is .Schmausz, egy ügyvéd is 
van, a ki .Schmausz, s egy alispán is van, 
a ki Schmausz, — deniipte csupa Schmausz, 
az egesz Matlekovits part.

Jól teszik ezek a Sclimaiiszok, ha kor 
teskednek a kormány mellett Ebben mind

igazgatás |alla| azl véltük felőle, hogy

t i cl nem feledhető jószívűséggel, kedves­
ségei kívántak szórakoztatni bennünket, 

1 nt aféie falusi embereket s kik Iste­
nei i! még oly jók is voltak mindezek 

z, hogy mámoritó) nyájaságaikkal még min 
két részegíteni is szívesek voltak

De fájdalom! az ilyenkor gyorsan 
ketyegő óra éjfél után cgyro mutatott es 
nekünk válnunk kellett Igen válnunk 
kellett! Az utolsó rokonszenves kézszoritás u 
tán a kapu tompa morajt adó hangjával tud 
tunkra adta, hogy mi kincs ok ben vannak. Es 
ha az a kiálhatatlan kapu gördöny kézzel 
foghatólag, szumilicl láthatólag nem lett vol 
na érezhető, íigy mi bizony bizony meg 
„kin" is „ben" ereztük volna magunkat, 
mert az agyunk úgy telve volt az édes 
„Valiival" hogy meg a rideg „valótlant" is 
valónak tartottuk. Pedig hát fájdalom 
mi „kin" és ők „ben" voltak.

De Istenein most hova? töpren 
kodlcm.

Pihenni 
Agylm ? 
Nem ‘ 
1'K.V • 

csők (oF 
rándozni mennek

Barátom fejével intette az igent.
Menjünk hát nogatám. Hisz jó he­

lyem van nekem is ott. Hadd leljék az a 
virágos lég ábrándjaikkal, hadd nőjjön az 
a titkos sóhajok kazalja, melynek alapját 
tudj Isten hány fiatal ember és szerelmes 
hölgy veti meg s naponkint gazdagítja

Menjünk, menjünk biztattuk egy

mondja a piruló Imre, 
kérdőin.

oda ... a parkba . . . dadogd.
• oda, hova a zoinbori elité ura 

ilyan magad félék i és hölgyek Ab- 
' felelem kissé csípősen.

mást. Es mi elindultunk az éjben.
hideg, de gyönyörű májusi regg volt. Az 
ég ezernyi csillagaival vidáman mosolygott 
a földre, es e mosolyban annyi csábító bű- 
báj rejlett, hogy mi ellenállhatlan kedvvel 
mentünk a parknak látogatására, Mire oda 
értünk, a felkelő nap bíborvörös sugarai 
megaranyozták a fák lombjait es úgy néz 
tek ki, mintha a szomszédos kerten/, leány 
aranyzománczczal vonta volna be őket. Las­
sanként reggeledni kezdett a fák alatt és 
mi egy barátságos pádon heverve ábrándoz­
tunk még mindig azokról a szép angyal 
kákról, kik . . . de

a regg mámoritó levegőjében meg 
rezzentek a májusi köszöntő bűvölő accord 
jai s mi folytattuk ábrándjaikat Végre 
megszólitám a karomon heverő barátomat 
és kérdőm:

.Szereted meg most is ?
Szeretem oly hév vei melylyel csak egy 

nőt szeretni lehet — feleié izgatottan.
Es azt hiszed hogy érdemel ő ily Ián 

goló szerelmet?
Barátom! kiben annyi 

annyi szeplőtlen bábáit, annyi vazázst, annyi 
szűzies erényt lát valaki, mint amennyit én 
fedeztem tel benne, az megérdemli, hogy ő 
valaki szive piros nedűjének minden csep 
jövel ne csak szeresse liánéin imádja.

Ez szerint te bálványozod ?
Mindenem ő feleié bálváityképem, 

üdvöm és oltárom Szép arezán a ' ' 
es szivjóság Horni és szerati kifejezése öm 
lik <4. Fekete hajának fénye rokon a nap 
sugaraival, szóval minden költészetet, min 
den bájt a legfényesebb eredményben benne 
összepontObitvii látom. Es hiszem foly-

Derült tatá cinelkedettcbb hangon 
tam előbbi szavaimmal, hogy 
Igenis oltárom, mely előtt lelkei 
kiölik, felvidül és nemesedik. <> 
lem, reményem, boldogságom, 

i és mindenem a földön es égen. 
1 Barátom tudod-e hogy mit
egyszer egy költő a fekete hajú lányukról? 

kérdem erősen a szeme köze nézve. — 
Mit ?

* „Sok szép leánynak azért fekete a ha­
lja, mert a gvikosságot gyászolja, melyet 
okozott," Es látod — tevém hozzá — 
ezen vádat kedvesed méltán elviselheti, 
mert becsületemre mondom, hogy kedvesed 
lelkét ölés terheli.

Mit!!!? kiáltott fel barátéul <crrc 
t el nem készülve tajtékzó dühvél. En hall 
gattam és figyeltem a hatásra, melyet álli 
tásom vont maga után . Szegény lmriském 

r megvolt semmisítve a hallottakkal, ingott a 
lába, szája kiszáradt, és vörös lányok le­
begtek szemei előtt Később mikor már ki 
bontakozott a meglepetésből, szilárdan, lm 

tisztaságot tározottan, komolyan lépett elémbe s így
szólított meg :

Barátom — ezen állításodat most rög 
tön bizonyítsd be, mert különben feledni 
fogom busz éven barátságunkat s tulajdon 
kezemmel azurotu át itt mindjárt szivedet.

Végtelenül sajnálom édes barátom 
feleiéin nyugodtan hogy fájó sebet 

de minthogy újra bizonyítom 
ón állítom, bizonyos lehetsz benne, hogy 
azt bebizonyitnni in tudom. Különben 
halld hát.

Nem tudom tudod e vagy sem, de nő­
vérét én is szeretem Mint árnyék követem

szelídség okoztam,

eleget mond lépteit » boldog voltam, ha azt a levegőt 
ő: oltárom.'szívhatom, a melybe az ismerősök az ó ne 
-m fölemel [vet belein lik. Ha vele találkozom, angyal 
1 az en bi- nak hiszem magam, nélküle érzem, hogy 
szerelmem,'szánandó ember fog válni belőlem. Ha egye­

dül vagyok, lelkem minden gondolatai vele 
mondott foglalkoznak, ha sétálni megyek ? utam 

sokszor akaratlanul hazuk előtt visz el.
Történt egyszer, hogy késő éjjel há 

zuk előtt kellett elmennem. .Sötét éjjel vop 
ez, mint a gyíkon gondolata. Es képzeld el, 
ezen éjben történt a gyilkolás, l-jfeltájban 
eppen a < asmo bál után értem az ablakjuk 
ele. Megálltam. A szobában derengő tényt 
vettem észre. Különben csendes volt min 
deli. A szoba egyik sarkában egy teher 
lepelbe burkolt nőt laték Kesébb felegye 
nesedett és járni kezdett. Megismertem 
ő volt az. < Itt voltam, elmondhatom. Lat 
tam a vért, hallottam a hörgest! . . . Meg 
rendült ekkor minden ízületein. Soha sem 
hittem hogy az a no kit te angyalnak tar­
tasz, ilyent elkövethetett. Barátom kinyílj 
tolta hófehér karját es megragadta az ár­
tatlant . . . iszonyú bűnt követett < i 
megölte.

Rövid idő múlva másodikat, bari 
kát, és mikor a 
mentem.

Az lutrinké 
gyot nevetett.

Egy májusi 
kiáltott könnyebbült szívvel.

Igen, igen a kártékony állatok puszii 
fásáért, jegyzem meg nevetve.

ilj. Jung Feri.

•madi
negyediket megölte haza

nagyol bámult én — na

csokrot nekik kertén/.



uek mind a tizenegy választókerületében meg­
ejtendő képviselőválasztás határnapjául 1884. 
évi junius hó 13 ik napja ezennel határoza- 
tilag kitúzetik; az egyes választókerületekbe, 
tekintettel arra, hogy azok mindegyikében a 
választók b/ania az 1500 at túlhaladja, az 
1874. évi XXXIII. t. ez. 59, § ának rendel 
kezése folytán kél-kct szavazatszedő küldött­
ség alakíttatni, ezekhez, az. egyes választó 
kerületbtli községek az idézett törvény öl. 
§ a alapján egyszersmind szavazási sorrend 
tekintetoben is köve kezőkép beosztatni és 
íz egyes választókerületekbe pedig a követ­
kező két két küldöttség kiküldetni határoz- 

vele tatot!, u. m.:

népnek a szeme. Lát 
Scnmausz-család által

annyioknak érdeke lehet. Nem is csodáljuk, 
hogy olyan emberek, a kik ezen kormány 
alatt üdvözítitek, most ezen kormány ellen 
nem agitálnak.

De hát est re bús in modo . . . 
‘Szőrmentében, alattomban törvényelle 

nes cselekményt követni el a kormány ér­
dekében, — nem nagy vakmerőség, — 
mert legföllebb is egypár újságíró lamen­
tál érte.

A kormány szemet huny.
Isten neki tehát, ha Schmausz-család 

mindenáron Matlekoviisot akarja, tegyen- 
vegyen, — ígérjen, fenyegessen, csalogas­
son, csábítgasson, — úgy se megy \ 
semmire. Hiszen kinyílott már annak a so­
káig vakon vezetett 
az, keresztül lát a 
szőtt szitán, s a legkisebb gondja az el­
lenzéknek attól félni, hogy a Scbmausz- 
család megválasztja Matlekovitsot.

Nem! A Schmausz család minden eről­
ködése se menti illeg Matlekovitsot a bukás 
tói, s ha csak ennyi az egész — a Schmausz 
családot se éri egyéb baj, mint hogy ki­
nevetik.

Azután illők múltával tán meg is fe­
ledkeznek róluk.

Hogy azonban legyen e machinatióban 
valami boszantó is, hogy a Szmausz-család 
egészen lejárja magát, hogy különösen e 
megye alispánja egyezerre minden népsze­
rűséget levetKezzeii magáról, elhatározta, 
hogy beáll az apatini kerületben v á I a s z- 
t á s i elnöknek.

Választási elnök, — egy megyei alis­
pán. Mely józan gondolkodású, értelmes al­
ispán fogja oly kevéssé latba vetni a vi­
szonyokat, hogy neki álljon a rohanó ár­
nak, s föl akarja tartóztatni azt ?

A választási elnök személyében nem 
óhajtunk pártembert látni, nem óhajtunk 
kortest szemlélni, hanem egy mindkét párt 
irányában magát közömbösnek tárté*,  hideg, 
rendíthetetlen jellemű férfiút.

Mely alispán fogja úgy eldobni a 
sulykot, hogy kiálljon oly térre, a melyen 
neki szűkségkép szemébe fogják mondani 
a legkeserübb igazságot ?

Mi szüksége van arra egy alispánnak, 
hogy ily szélsőségek között akarjon pojaz- 
zóként balancierozni ?

.Schmausz Endre alispán lehetett volna 
szőrmentében hü kormány ember, de nyil­
vánosan kár volt neki más szerepet vállal 
ni, mint a melyre eMdejüleg hivatott, kár Gaiszl Béla, 
volt neki alispán helyett választási elnök­
nek lenni.

Váljon ha a választási elnök- részre­
hajló s a panaszok megvizsgálása a me­
gyére, annak első tisztviselőjére bizatik, 
mi garantiát nyerünk az olyan alispánban, 
a ki a választási csata piaczán, mint vá­
lasztási elnök működött ?

Vagy alispáiiságával akarja fedezni a 
választási elnök erőszakoskodásait ?

< >vást k«-ll emelnünk nyilvánosan az 
ellen, hogy a megye első tisztviselője el- 
hagyja székét s közreműködjék a válasz­
tási barezban.

Ez az óvás nem fog nyomtalanul el­
hangzani.

■Schmausz Endre urnák lesz inó'ljá 
l»an megbánni ez elhnmarkodott lépesét, — 
lesz, mert az ily szerepléssel leghívebb em­
bereit is eltántorítja magától, az ily 
replés éppen csak arra j<>, hogy egy 
gyei közgyűlésen az alispán urnák 
szavaztassék - a bizalmatlanság .'

Számíthat arra alispán ur. hogy 
egy titkos szavazat utján megkapja !

Egyébiránt, ha nem tekintenők az al- 
ispánságol összefórhutetlunnek a választási 
elnökséggel, még akkor is kifogásolnunk 
kellene Schinausz ur szereplését ott az urna 
mellett éjipen Apatiiiban, a hol részrehaj- 
latlansága mellett egyetlen í gy se, de ez 
ellen számtalan bizonyíték liarczol.

<zt

I. Az almási választókerületbe: A v. 
Insztási és egyszersmind 1-sö szavazat szedő Ivet les 
küldöttségi el ők: Karácson Gyula, jegyző: 
Sziits Lajos.

A II. s/avazats/edő küldöttségi és egy­
szersmind helyettes választási elnök: Boromis- 
sza Tibor, jegyző: Nagel Nándor.

Az I-sö szavazatszedő küldötséghez be 
osztott községek és azok szavazási sorrendje 
I. Almás. 2. Kisszállás, 3. Meteovics, 1. Bi 
kity, 5. Mélykút, G. Tataháza, 7. Borsod.

A II, szavazatszedő küldöttséghez be­
osztott községek és azok szavazási sorrend 
je : 1. Csávók, 2. FelsőSzt.-Iván, 3. Kunbaj', 
1. Rém, 5. Madaras, G. Jankovácz.

A választási küldöttség helyettes 
kei: Millássevics Antal. Nagy Samu. 
Ádám. Hirmann Miklós.

II. A rigyiczai választókerületbe 
lasztási s egyszersmind l-so szavazatszedő 
küldöttségi elnök : Ifj. Szalai Káioly. jegyző: 
Reliák Nándor.

A II. szavazatszedő küldöttségi s egy­
szersmind helyettes vá'asztási elnök: Láng 
Márton, jegyző: Schvemmlein Lőrinc/.

Az 1-sö szavaz its/edö küldöttséghez be­
osztott községek és azok szavazási sorrendje: 
1. Rigyicza, 2. Kn’ymár, 3. Gara, 4. Krusev- 
lya, Sz.tanisica.

A 11 szavazatszedő küldöttséghez, be­
osztott községek és azok szavazi-i sorrendje: 
1. Vaskút, 2. tiákovn, 3. Szántóvá. 4. Ba 
racska. 5. Kolluth, <1. Béregh, 7. Báthmonoa- 
tor, 8 Hautovn. 9. Csatalja.

A választási küldöttség helyettes elnö­
kei: Tápay Péter, I’aul József, helyettes 
jegyzői: Fiai Mór, l'acher Béla.

III. Az apatini választókerületbe: A vá­
lasztási és egyszersmind 1-sö szavazatszedő 
küldöttségi elnök: Schnmusz Endre, jegyző

A 11-ik szavazatszedő küldöttségi és 
egzszersmind helyettes választási elnök: Bod­
nár Imre, jegyző: Bosnyuk János.

Az I-ső szavazatszedő küldöttséghez 
beosztott községek és azok szavazási sor- 

• rendje: 1. Apaiin. 2. Doroszló. 3. Monostor- 
■ -zegh. 4. Szónta.

A 11. szavazatszedő küldöttséghez be­
osztott községek és azok szavazási sorreudj-: 

1. Prigl Szt.-lván 2. Kupusz.ina. 3. Ó-S/ta- 
5 pár. 4. Bezdán.

A választási küldöttség helyettes elnö­
kei: Érti Janó-, Köbeim Karoly. Helyettes 
jegyzői: Breszovszky Vazul. Gillich Péter.

IV. A hódsági választókerületbe: A vá­
lasztási és egyszersmind I-sö szavazatszedő 
küldöttségi elnök: Vojmts Dávid,jegyzőSza- 
lav Frigyes.

A ll-ik szavazatszedő küldöttségi és > 
egyszeiamint helyettes választási elnök: Id. | 
l'rischler X Ferenc/. Jegyző: P ' . 11 
Endre.

Az 1 -o szavazatszedő küldöttséghez be ? 
osztott községek és azok szavazási-oirendje ; 
1. Hódságit, 2. Keresztur, 3. Déronya, l. Pa 
rabuly. 5. Bogojeva. I

A Ilik szavazat szedő küldöttséghez be-1 
osztott községek é' a/.oK »z.avaz.ási soriéi.dje | 
1 Ricz-Militic", 2 Lality, 3. Filipova,-I. Ka-1 
ravukovH, ö. Veprovacz, G. Bresztovácz, 7. 
Cseivenka. <

A választási küldöttség helyettes elnö- i 
kei; Ostermayei József, Schumacher Jakab.) 
Helyettes jegyzői: Antity Jusztin, Gyarmathy 
Ferencz. I

\. Az ujvurbászi választókerületbe: A vá-1 
lasztási es egyszersmind 1 só szavazatszedő ; 
Küldöttségi elnök : Koibuy Károly, jegyző : 
Di. Molnár Károly. 1

A 11-ik szavazatszedő küldöttségi és egy- | 
szersmind Ii lyettes választási elnök : Ko-1 
valszky Lajos. jegyző : Szauer Ferencz.

Az l-so szavazatszedő küldöttséghez be- ( 
osztott községek és azok szavazási sói rendje; | 

I jverbász. 2. Torzsa. 3. Feketehegy. 4. 
Ó Verbász. Kula.

A II. szavazatszedő küldöttséghez be 
oszlott községek és azok szavazási sorrendje: | 
I. Kiskör. 2. Kucura. 3. Szeghegy. 4 He i 
gyes. •'». Topolya.

A választási küldöttség helyettes elnö i 
Szilády János, Acsády Béla. Helyettes jegy­
ző : Tücherei Gusztáv. Bausits Sziláid. t

VI. A kernyajai választókerületbe : A

Jegyzőkönyv.
Felvétetett Zomborbau 1881. évi rnaju- ho 28-án 
Bat s-Boifrogh megye központi választmánya Által 

tartott üléséből.
— K i vo n a t i la g. —

após- 
1884. 
Bács-

olvastatott O császári és királyi 
toli falségének Budapest fővárosában 
évi Pünkösd hava 20 ik napján kelt s 
Bodrogit megye Községéhez intézett kegyel­
mes leirata, stb, stb.

Ugyancsak olvastatott a uiagy. kir. be- 
lügymint'Zternek f. évi május hó 20 án 2t>l 18 
sz. a. kelt intézménye is stb., stb.

Vé re olvistfttott a ni kir. belüg)mi­
nisztériumnak f. évi május hó 20 án 29099. 
sz. a. kelt iutézvénye, stb., stb.

Mindezek folyt án Bit - Bodrogh megyé

kei: J.iblonszky Miklós. Baderlitza György. 
Helyettes j pyzöi: Kovncsovits Emil. Lacz- 
kovim Józef.

Mindezekről a megválasztott küldöttségi 
tag urak azzal rendelteinek értesitletui, hogy 
a fenn ki'tizött általános választási határna 
i>on >. i. 1881. évi junius hé 13-án reggeli 
nyolez (8) órakor az illető választókerület 
vihszirisi székhelyén megjelenvén, az 1871. 
•vi XXXHI. t. c. által leijük ruházott lin- 

z. li.is köteh-segeikc-, - ezen megbízatás 
fontossár á'ól és az ezzel járó felelőség érze­
tétől áthatva, — lelkiismeretes pontossággal 
teljesítsék, stb. stb.

Kelt mint fenti. Jegyzetté: 
Bertolini Sándor, 

mint a köz.p. válnsz.tm. jegyzője.

elnö- 
Kuts

a vá-

választási egyszersmind l-ső szavazatszedő 
küldöttségi elnök : Mihályi János, jegyző : 
Deák Andor.

A 11-ik szavaz.;: t-zedő küldöttségi és 
egyszersmind helyettes választási elnök : 
Poór József, j gyzö : Z-upáir/.kv Lyubimir. 

Az I-só */nvi  znts/edo küldöttségbe/ 
beosztott kézségük é*  azok szavazási sor­
rendje: I. Kernynja. 2. Ó-Szivacz. 3. Uj- 
Szivac/., 4. Bajmok. 5. Pac-ér.

A 11 ik szavazatszedő küldöttséghez be­
osztott községek és azok szavazási sorrendje: 
I. Nemes-miliiics. 2. B'js.i. 3. C-onop>. 4. 
(j-Morovic/a.

A választási küldöttség helyettes elnö­
kei : Jovanovics Minden. Schuller József, he 

jegyzői : Eimanii Karoly. Kovács 
: Sándor.

VII. Az. ő kanizsai választókerületbe : A 
- választási s egyszersmind l-ső szavazatszedő 

küldöttségi elnök: Kafga Gyula, jegyző : Mi­
hályi Sándor.

A 11 ik szavazatszedő küldöttségi é- 
egyszersmind helyettes választási elnök : Ke­
lemen János, jegyző : Ifajdufy Károly.

Az I-ső szavazatszedő küldöttséghez- 
beosztott kő/ségek ós azok szavazási sor 
rendje : 1. ÓKanizsa, 2. Moholy.

A 11-ik szavazatszedő Küldöttséghez be­
osztott községek és azok szavazási sorrendje; 
1. Csantavér. 2. Ada, 3. Martonos 4. Sándor

A választási küldöttség helyettes elnö 
kei : Gajcsinovi's Milos. Kriihl Adolf, helyett 
les jegyzői: Hoós Béla. Petrovácz Ferenc/. 

Vili. A ó-becsei v.?.....
választási és egyszer-mind 1-só szavazatszedő 
küldöttségi elnök: Zsótér Andor, jegyző : !{••■

■ rényi Hugó.
! A 11-ik szavazatszedő küldöttségi és 
egyszersmind helyette*  választási elnök: Dr.

■ Milkó Ignác, jegyző: Zavisits István,
Az I vo szavazatszedő küldöttséghez be­

osztott községek és azok ivazási sorrendje; 
1. Ó Bec-e. 2' Turia. 3. Petrovo*zelló.  4 

•Járek.
A Ilik szavazatszedő küldöttséghez 

beosztott községek és a azok szavazási sor­
rendje: 1. Temerin. 2. S/eiittamás. 3. Fold 
váj.

A választási küldöttség helyettes elnö­
kei: Debelyacsky Isidor. Károlyi József. He- 
Ivettes jegyzői: Mikovits Kálmán. Lakatos 
Belli.

> IX, A kulpini választókerületbe: A vá- 
• las/lási és egyszersmind 1 ső szavazatszedő 
küldöttségi elnök: Szaszy János, jegyző:

1 Horczeg Gyula.
A 11-ik szavazatszedő küldöttségi és 

egyszersmind helyettes választási elnök: Eigl I 
József, jegyző: Zsigmond Gyuia. (

Az í-ső szavazatszedő küldöttséghez • 
beosztott köz égek és azok szavazási >or- | 
rendje: 1. Kulpin. 2 Cséb. 3. Uj Futták. 4. i 
(j-Kér. 5. Uj-Soóvé. G. Glozsán. 7. Ó Fu'tak.

A Il ik BZrtVazats/.vdö küldöttséghez i 
beosztott községek és azok szavazási sor ■' 
rendje: 1. Piros. 2. O-Soóvé. 3. D-szpot 
Szt. Iván. 4. Begecs. ő. Bulkes/. G. Kbzács. I 
7. Petrovác. i

A választási küldöttség helyetes elnö-j< 
kei : Grigorievits Péter. Bierbrunner Gusz­
táv. Helyettes jegyzői : Sigmond Göntér. 
Csiipits Péter.

X. A tovarisovai választókerületbe A 
választási és egyszersmind I-ső 
küldöttség: elnök: Mezey Károly, jegyző: Mai

Kadoychich hn Káioly.
A 11 ik szavazatszi-dő küldölsé^i és egy 

szersmind helyette.-, választási elnök : Hipi> 
Miklós, jegyző : Mih íjlovit - Mihály.

Az. I-sö szavazatszedő küldöttséghez 
beosztott községek é*  azok szavazási sor 
rendje: I. Tova nova. 2. Gnjdobra. 3. Bu 
kin. 4. Novoszello. 5. () P.dank •. G. Német 
Pal.inka. 7. Ij-P.ilánka.

A 11 ik szavazatszedő küldöttséghez be 
osztott községek sorrendje: I Bác<. 2, B.tcs- 
Újfalu. 3. Vnj<z.ka. 4. Bogy.in. 5. Plávna. ti. 
Pivnica. 7. Puragti. 8. S/.ilbás. 9. Obrovacz.

A választási küldöttség helyettes elnö­
kei : Dr. Derülteim Samu. Pavlovit*  Izidor. 
Helyettes jegyzői : Pnyeilc János. Fischer 
Nándor.

XI. A titeli választókerületbe: A vá­
lasztási es egyszersmind 1 -o szavazatszedő 
küldöttségi elnök: Pribil Erim, jegyző: Mik 
lusevits Milos.

A 11 ik szavazafazedö küldöttségi és 
egyszersmind helyettes választási elnök: Dr. 
Kresztics Gyöigy, jegyző: König Gábor.

A 1 sö szavazalszudo küldöttséghez t e 
osztott községek és azok szavazási sorrendje: 
i. Iitel. 2, Zsalya. 8. Kály. i. \ilova, 6 
Ko\il Szent Iván. g. Mosoriii. 7. Alsó Kovil. 
h. Felső Kovil.

A II ik szaviizat-zedó küldöttséghez be­
osztott községok és uok szavazási sorrendijét 
1. Gyurgyevó. 2. Nádaly. 3. Gardiuovce. 4. 
Goszpodmeze. 5. Lók. t>. Csúrogh.

A választási küldöttség helyettes elnö-

HÍREK.
Legújabb A rigyiczai kerület összes 

községeiből mintegy 70—80 tagból álló kül­
döttség jött tegnap városunkba s Szemző Ist­
ván ural fölverte e kerület képviselőjelöltBé­
gének elfogadá-ára. A küldöttség 
iveket hozott, melyen ezer s száz 
neve volt, olvasható. A közvélemény 
vánulasa mellett Szemző hl van ur 
séget elfogadta s megígérte, hogy I.

nláirási 
válaszló 
ily nyíl- 
a jelölt - 
bő 2 -án 

Apport'i Albert gr. kíséretében körutat tesz, 
a kerületben. Minderről mihaiabb bővebben!

A zombor-vidéki r. kntli. tanilóegyletii'iuxivA rt-iviivz, , . . .... .
választókerületbe: A Jumu8 bő .1 én ‘."'''J1'1 »agygyülését a bclv;

‘ ro<i 1. b'ányosztály leimében.
Stanisitsi i.. velezőnk in ijus 2'J-iki ke 

lettel írja: A minap Vidakovits Márk stani- 
tsitsi őrsvezetőnek ismét sikerült egy jó fo 
. gást tenni. Ugyanis 3 veszedelmes tolvajt 
fogott el, kik a túl a Dunáról 3 lovat és 

-egy szekeret lop'ak. Az egyik helybeli «*r-  
: gazda Szclla Tanászia a másik Elemin Já 
I nos dunavecsei, a harmadik Kulcsár Mihály 
gajdobrai illetőségű. A helybeli őrsvezető 

’. ezúttal is kimutatta, hogy ügyes a társadalomi 
ily veszedelmes kinövéseinek pnsztitás.-il:iU| 
és biizgóságáért a legnagyobb elisfrtcrést 
érdemli.

Fagy és dér. Min.l-hüniicii azon le­
verő tudósit is érkezik, hogy mull hó hó 29-én 

’ f.iiry és 'b r volt nz égés/ megyében és úgy­
szólván az egész vegetniióra káros befolyá«- 

’ sál volt. .Szomorú kilátások.
Múlt lió 30-án » helybeli vas Hí ven­

déglőnél két paraszt idogált; hozzájuk csat­
lakozóit a 13-hs számú remlór is. A beszéd 
folyamán, lehet hogy a bor altul felmerült 
eszme ellentét, lehet, hogy má«köiiilmények 
folytak be, denique c*e ‘npáte fejlődött ki a 
parasztok között. Mihely' ezt a 13-as számú 
rendőr meglátta uczczu neki vesd el magad 
— úgy elpáiolgott onnan, mintha ott se Imt 
volna. A nagy zajra a 12-e.s számú rendőr 
aki ugyanakkor a vendéglőben volt, kijött és 
i kot parasztot leakarta tartoztatni. De mint- 
liőgv mindkettő izmos ember volt, nem birt 
velők es társ i a 13-as sz. utáu kiáltott, hogy 
jöjjön segítségére. De az még csak meg se 
moczant, csak később midőn már látta, hogy 
nem murád más hátra és hogy a znj nap 
csoportoMilast idéz-tt elő, csak akkor me 
társa segliMgére. A 12-es szimu rend 

avaz.it'Zcdö mint ilyen meglelte kötelességét a 13-.T 
számút ajánljuk a rendőr kapitány ur fi­
gyelmébe.

Rigyiczáll muh lm 29-én ismeretlen 
tettesek 2 lovat loptak el. A tetteseket a 
határolok a zombori határban nvomoz.zák.

Hymen. katyinnri kercske 
dó juniiiK bő 3 án vezeti oltárhoz. Káin Ab 
ruhám stanisitsi kereskedő bájon Irányát 
Minna k. a t.

A ZOnibori kereskedő ifjuság ma tartja 
diaslövósEoti óa diaEtokÓEÓsi ünnepélyét ’l'il 
ler Rezső házában. (Bánát árok utca 111*.  
.-/.. i Az ünnepéi v programinjn : délelőtt •> 
nyereménnyel lövészet, kezdete '.JG ornk 
kor. Délután tekézés 2 nyereménnyel ke/, 
ilete 2 óra kor.

Tolvaj fogás sürgöny utján. A ren 
dórsépbez tegnap egv inon ózó-sürgöny ér« 
kezelt <) Becsétől. Kozark Árpád nevű aradi 
illetőségű kövező legényt kernelek, aki ott 
t i <)■ Becsen házigazdáját meglopta. I'.gy 
ezüst órát, több <l>rah felnr ruhát s más 
egyéb tárgyakat vitt magával A felsővárosi 
biztos jól számított, midén elgondolta hogy 
ha a tolvaj epe vette útját, hajón kell jön­
nie. Lesbe állította tehát legényeit a hajó 
illoimi'ii.il s a tegnap délután jött hajón a 
tolvaj <■-.• kiiL'vnn megérkezett A fogadtatásra 
tnolybcn részesült, természetesen nem volt 
előkés/ülva s igy nem csoda, fia az ijedség 
tői annyira megzavarodott, hogy nyomban 
előadta a lopott tárgyakat Ezéit a töredel­
mes magaviseletéért holnap hajóval szállítják 
viasza Ú Becsére .az ottani bíróság börtönébe.



Pályázatok, cegbejegyzések osö- 
dók, stb. Zombor. iF « i.i m u „ k,i k.) A 
goinboH-vajszkai öblözelbeli belvizek leve­
zetésére szolgáló egv főáruk és nvolez mel 

ll'károk, valamint 17.000 folyóméter, pár­
huzam töltésnek 28*.*14  köbméterrel elő 
irányzott tbldmozgósitás biztosítása rzéljá- 
bő| a megyeházán Zomborban 1**4  évi jú­
nius hó 11-én <1- «• l<> tutikor árlejtés fog 
tartatni. Ajánlatok tehetők: a) a lőesator- 
nára, vagyis 13*.0*13  köbméter, b) \ ajszka 
határában az uradalmi és községi két mel 
lékárokra, 51.357 köbméter, <•> a kletiesi 
érsek urad, birtokon tervezett két mellék­
árokra, 23732 köbin., d) a karavukovai ha­
táron négy mellékárokra, 58.432 köbméter 
földkiemelésre és e) az építendő párhuzam 
töltésre előirányzott 27.200 köbin. föblmoz- 
gósitásra, külön-külön; és az egész a —e-ig 
leirt munkákra együttesen is. Bánatpénzül 
leteendő az a) alatti munkálatra 17Ő7 Irt, 
a b) alattira 400 frt, a cl alattira 240 frt, 
a dl alattira 1)00 frt, az e) alattira 2*0  frt, 
az összes munkálatokra pedig 3200 frt. Az 
árlejtési feltételek és műszaki szerelvények 
időközben a in. kir. építészeti hivatalnál 
Zomborban bctekintlielők. — A k ö z- 
in u n k a é s közieké d <’• s i magy. 
kir. minisztérium f. évi május 20-én 17203.

a. kelt rendeletében a pénzügyminiszté­
riummal folytatott tárgyalások alapján érte 
~iti a tervezett palics-óbecsei helyi érdekű 
vasút érdekeltségét, miszerint az iránti ké 
relme, hogy ezen vasút épitéséhez a kincs 
tár részéről elsőbbségi részvények átenge 
(lése ellenében 4000 tonna sin és kapcsok) 
szerek engedélyeztessenek, teljesíthető­
nek nem találtatott. Cégbejegyzés. Kis 
hegvesi önsegélyző szövetkezet, bej a zom- 
bori kir. trvszéknél febr. 2* Muzsik és 
Partlics, nyomdászok Zomborban, bej. u. o. 
febr. 28. C'servenka, ó és ujszivaczi ta 
karék pénztár. Lobi Mór igazgatósági tag 
helyébe Löld Salamon, bej. a zombori 
királyi törvényszéknél február 2*.  ('sód. 
Papány A szabadkai lakos ellen, bej 

I aug. |tí. Csődbiztos: < fisai \’ilmos törv 
>z.éki biró, tötneggondiiok: Szárié.-. Bertalan

Egy szó a hajápolás, az emlékező te­
hetség gyengesége, lófájás s szakáll növesz- 

■ léstől, Abban a helyzetben vagyunk, hogy az 
ismeretes illutszerész Grolich 1. (Iliit nbeoi 
.dini készített „Il o b o r a n t i um“ a hites 
-prczlalista orvos dr. I'inkiisz ur fej és haj*  

i betegségek elleni tudományos találmánya s 
hogy a feltaláló tudományos jeletősége ii/.oi: 
körülmény mellett, hogy a „Roborant inni" 
egy cs. kir. osztrák, egy kir. magyar pnvi 
légiuminal lett kitüntetve, nem engednek ke 
telyt táplálni annak szoliditása iránt. Mini 
azt nagyszámú köszöntő és elismerő okait- 
bebizonyítják, a „Robora lítium" gyakran ered­
ménnyel használtatott kopaszság, hajkihullás, 

Ikorpaképzödés és a haj öszülése ellen. —8 
minthogy a „Roborantiu" továbbá életóleg s 
inegnyug'atölag hat az idegekre, igen gyak 
tan használtatott a legjobb -iket i el az emlé­
kező tehetség gyengülése s főfájás ellen. — 
Végül hadd említsük uiég meg, hogy a „Ro- 
borantium" mint szakáll-növesztó s erősítő- 

. szer, mint többszörösen be van igazolva, fé- 
j nyesel) érvényevité magát. Az egyedüli bébi 
zonyilott eredményekre támaszkodó szer. 
Mint értesülünk Grolich ur e vidéken több- 
rendli hebizomznyi raktárt állított fel. a hol 
a Roborantíum az. eredeti áron 11 irt 50 és 
I írtért| valódi minőségben kapható, és pe­
dig: Gálié Emil gyógyszerésznél Zom hóiban. 
Plausics G. gyógyszercsznclEjvidéken, Tárczay 
Istyán gyógyszerésznél Temesváron, Tabuko 
vits I. fodrásznál Áladon, Kovács Mihály 
gyógyszerésznél N.-Becskereken, Molnár L. 
-■s ,1. gyógyszerésznél Nagyvárad, Kiss |. 
gyógyszerészrél II.- M Vásárhely

Valentin és társa jókirnevü ham­
burgi bankház mai lapunkban közzétett ham 
burgi pénzkisorsolásra vonatkozó hirdetésére 
felhívjuk tisztelt olvasóink figyelmét, mely ki- 
Hnsóiás kétségkívül a közönség érdeklődését 
Megérdemli. mert kevés költséggel mindenki 

I legkisérlheti szerencséjét.
Érdekos a lapunk mai számában tH 

t(Ihatószerencse-jelentés id. II -kscher .Sámuel­
tól Hamburgban Ezen ház az itt és a kör­
nyékben nyert összegek pontos és titoktartó 
kifizetése által olyannyira jó hírt szeizolt ma­
gának, hogy már e helyoti is miudekit ti 
gyelmezlettiink annak nmi hirdetményre.

NYILTTElCjEgy jegyző ítélete.
Batta.sz.ék (Tolna megye) Magyar­

ország ápril hó 2‘J-én 1881. Tekintete'
ur! A nekem küldött Brandt Ruháid

gyógyszertáros téli! svajezi labdacsokat, 
mint uniciimot ajállhatom legjobban gyo­
morbaj ás cgyáltaljában gyomornyák el­
len, mert gyomorba jóin ezen labdacsok 
használata következtében 8 nap alatt 
teljesen elenyészett Eogadja legforróbb 
köszönetéinél. Mészáros .János jegyző. 
A valódi Brandt Richard gyógyszertáros 
tele svajezi labdacsok 
krért kaphatók minden gyógyszertárban 
és valódiságuk jeléül fehér keresztet 
vörös mezőben és Brandt Richard név­
írását tartalmazzák. Főraktár Magyaror- 
országra nézve Török József gyógyszer­
iára Budaj)cst.

+) E rovat alatt közlőitekért nem vállal tele- 
A szerk.

dobozonként 70

lelős szerkesztő és kiadó-laptiilajdonos;
MÜLLER GYULA

Sri-ni-di-n kutat Álltért r>ós>./.|l-»/ urnát.
<z. gyógyszerész urak, kik raktárt elvállalni hajlandók lennének felszólittatnak

llt‘Z C/.illl/.cll
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lúgnak ❖
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l. .. .Maz'or

A VI..ZÍ o II.IZI.

VAU ItSZIV
>ini. limiten utiinit.it.i».<i nieilrit t--Lb .ut tor 

h- t a Materteaban meglakariteoi.

Hoffenreich Jakab 
vasbutor és gyermek kocsi gyárt raktára 

v. in I-t ________

Kavics-eladás.
A bajnioki vasut-álloiná- 

són mintegy 80—100 köb­
méter legjobb minőségű 

törtköböl való 3_

KAVICS
jutányos áron eladó.

Bővebb felvilágosítást ad 
K’olieim N. Zomborban.

Előfizetési felhívás

a ..Magyar Háziasszony 
háztartási, gazdasági < s szépirodalmi 
tilap, a magyar gazdasszonyok országos 
egyletének hivatalos közlönyt. 111. évlo- 

lyainára. Szerkesztik : 
C8i8zér-’Jgróczi Ida. Andrea 

'erless W. J

k nyeremé­
nyekért ke­

zeskedik 
az allam

500.000
marka

Szerencse­
jelentés.

Meghivas a Hamburg allam áltál biztosi- 
sitott nagy penz-kisoisolas 

NYEREMENY-ESELYEIN 
való részvételre, melyekben 
0 millió 020,100 mai ka 

okvetlenül uyeretik.
teli előnyős péuskisonolás tervszerűiig 

összeállított nyeremény ei, melyek < sak 100,000 
sorsjegyből állanak, a kővetkezők ; I. i 

A legnagyobb nyeremény esetleg 5oo,ooo 
Jutalom 800,000 mar. 253 nyer, á 2,000 in

mely nyeremények néhány hónap alatt 
talyban okvetlen huzatai 
Az első nyei vmeii)húzás hivatalosan junius It-ere 
él 12-ere állapíttatott meg

Egy egesz eredet i sorsjegy csak 3 
frt tWi kr o. e vagy ti marka, egy fel eredeti 
sorsjegy csak I irt so kr vagy 3 márka, egy 
negyed eredeti sorsjegy csak 00 krba vagy 1 , 
márkába kend. — Ezen az állam által biztosí­
tott eredeti sorsjegyek (nem pedig tiltott ígérve- 

ek) az. összeg In -rmeutes beküldése mellett m< g 
legtávolabbi vidékekre is szí tkiildetnek altalam.

1 nyer á 200,000 mar i, nyer a l,5<M mar
2 nyer ,t ino.ni io már 515 nyer, á 1 ,<mio már.
1 nyer á '.Ml,ooo mar 1036 nyer, á 5oO mar
1 nyer á HÜ,<NM> mar 60 nyír á mar.
2 nyer a 70,000 már. 63 nyer, a 150 már
1 nyer á iM»,<> már 2tmm 1-2" ny.á 145 mar
•2 nyer á 50,000 már. 3450 nyer, á 124 már
1 nyer a 30,000 már !M> nyer, á HM) már.
5 nyí r a 20,<MIO már 3'.»5o nyer, á 94 már
3 nyer á 15,000 mar. .iü.Mt nyer, a 67 már.

2ü nyer a IO.immi már 3!t5o nyer, á in már
őií nyer á 5,000 már 3!»5O nyer, á 20 már
i<M> ny. á 5,immi már Stíl jwo lyer

............ . .. . . M.i.-It r r r .1 r I I Jzt>'ktrrvrt lij n>-lkul 
MSÍmUl'i lrl»í"l''<.</n-lktl'l'
A nyeiemeny kifizetése es szétküldésé 

általam kuzvetlcuul eszközöltetik a résztvevőkhez 
pontosan és a legszigorúbb titoktartás mellett 

Baimily mogiondeles egy egyszeiu 
oslautalványon vagy ajánlott levelid te- 
eto. Fői dúljanak tehat, a közeli hú­

zást tekintve, megiendelesekkel bizalom­
teljesen

f. ól junius 11 lg 
SÁMUEL HECKSCHER sen., 

bank e' váltói./k o licz. HAMUI IBiBAN

Különösen figyelemre méltó a hírneves Dr F 0 h T l-féle SEBTAPASZ, 
un ly rendkívüli gyógyeroje, osslntó, érlelő . > fájdalomcsillapító hatása'által leggyorsabb, 
leghizltisuld. s egyszersmind gyökért - gyógyítási tszközöl ktilounemU bajokon. Ily bajoka 
lorokgytiladtis, légi-sohuriit, bot kés-barit ‘súg. hárgyás gyik (t.'roup, angina) mindennemű 
ini-gserlesi•!., harapás, sznr.i- vagy égi < .ili d támadható sebek, megforrázások, darázs­
vagy méhsznrá.sok, konok, fekélyek, zuz.ato\ . ontusiók) meglepő gyors fájdalonn sillapi- 
lássál rogzott daganatok, gumók, titlyogi pokolvár (carbnnttihis pustiila maligna) 
megkeinényellesek, g< nyedesi k. véiki 1 - k, in. -b n mirigy-iii-lrg>ég< k, gorvélycs fekélyek, 
fagydaganat, ujjfereg, korommereg, v i-lhus, t.ig>zi>.u s, < sont-. ii, kiticz.amitás és megrándu- 
lások, helyi csuz; továbbá a szülés után lábfelfakadások i-« sebek, tájos, fekélyzet vagy 
már g'-nyes női mell Sok . ....... ár . sirában volt emlőráktól, a kuiouben elkerülhetetlen
életveszélyes sebészi miitét mellőzésével — egyedül ezen jeles seb-tapasz használata áltál 
menekült meg.

Végre a testbe teljesen bemélyedt bárminemű szálka vagy darázs és 
méh futónkja csupán ezen tapasz rövid ideje folytán annyira előtűnik, hogy 
aztán a testből közönségesen szabad kézzel, sebészi műiét és fajdalom nélkül 
könnyen eltávolítható, miié a seb gyógyulása nemsokára bekövetkezik. 
Ezen megbecsülhetlen gyógyszer, melynek jelessége leghitelesscbb egyének 
számos és különös kivonatra bármikor felmutatható bizoyitványai által már 
régen a legfényesebben elismertetett - rendkívüli és a legkülönnemübb ese­
tekben megpróbál! hálásánál és feltűnő sikeres eredményeinél fogva, melyek 
használata altul még elavult bajokban is eléretnek, jól megallajtitott é.s elter­
jedt hírét két.ségbevonhatlunul igazolja.

l.<-(kl'>>rlih i-MOnai: Arii U.’i l>r., nHKyolib r«oii:iv>- 50 kr. l,-iriiiiitp>l>l> rtoinuK'- I frl huoziiittall 
Illaaltik'.-iil i-irillll unolilii 20 krrul több. I frlinl kH^i-bb -zulIiliiun>> ii- iii Irljr-iho-lU.

... - - ■ ■ ....
A I . , .......................................

miszerint <- részbeni ajánlataikat ezen gyógysz< r készítőjéhez
Forti László-hoz czimi ztt (Butlape t, 1-sö kér. vár Nándor utcza 3.

eskedjenek. 1

Norinbergi-, divat-, rövid-áruk és czipö-üzlete 

Stojkovits Zách. G.-nek
1-óuh‘Zii saját liá/.ban.

Ajánlja <t ■ . 1 közön-' l. - k ;oi i'iendczet ÁRU-RAKTARaT folyó 

ivad .számúra: női- » fe li-napet nyolc 80 kitol fölebb. ingek 90 k<tol fölebb. 
pánczel vallfuzok 70 kitol fölebb. divat-legyezők 50 kitol fölebb. ese nyok 
90 kitol fölebb. divat-haiisnyák Ití k tol fölebb. i • 4) választéki- lám­
pák, utiboiondok. harmonikák, gyemek kicsik, jateksze ek. koto-pamut. ezém*.  
selyem-szallag. gombok, csipkék, 'üscie-ok, feso- kefe-aiuk . különösei, női 
ebeilasling-huzocz.pok 3 ft 20 k tol fölebb. regatta 2 ft 40 krtol fölebb. 
pongyola czipok I ft 80 kit. férfi I uzos-czipok 4 fittől, finomabb 4 ft 80 
fölebb, valamint - gyeiniek-czipos mindez különösen előnyös bcva.'ar- 

lás lolytán lo" „ kai 25" „ ip olcsóbban mind eddig, valamint állandóimszolid s tulkövctclés nélküli legolcsóbb árak w' Ihi *ts
Jj, V asbiitor

!! RÉSZLETFIZETÉSRE!!
Agyak gyei mellágyak. hólesők gyei 
mek-kocsik. éjjeli szekenyek asz 
talok mágvannyal és a nélkui. mos 
do asztalok, sodronyágybetélek. k 
napék. foutellek. székek, keitipadok. 
szekek es sáliak, lószor alric. : 
geii-íü és szalma matiaczok. st 

•£ félhavi és havi £ 
)• é 8 z I t I i z e I é s f »•-

Rrjr | specialistaLll J- BECSBEN. .//-<
Margarsthenstr 7 bazarban, 
szállít titoktartás mellett 

yummi- es hal holyagot. ■ - ik valódi pá- 
risit, Ilitzatonkeul I. 2. I tóiíntert, 

logfinomabbal 5 írtért. ■

legfinomabb párisi óvatossági sztvaosok. .

hu zatonként 2, 3 és 4 frt "
Suspensoriumot I, l őtt. 2 es 3 írtért ,, , 

darabját

Továbbá minden egyéb 

egészségügyi különlegességül



Szerencsés esetben

„„ooooooooooouoooouooouooououooooooouoüoououooooooooouooooooooooooooooooooooumm.oooooooouooooooouuouuooo^

Albert Wanesek Béla s

mechanikai s nemzetgazdasági gépműhelye — inecli. & landw. Maschinen-Werkstátte

A nagy Hamburg állam által biztositott pénz- 
kisorlás a legnagyobb kedveltségnek orvéiul n ki- 
sorsolásolandó nyeremények gazdagságánál és a 
pontos nyereménykitizetés legnagvobb biztosíték? 
által. A terv határozatának niegfeleloleg egy kü­
lön e célra kirendelt főigazgatóság állal vezette­
tik és az állam részéről ellenőrizve. Kevés hó le­
folyása alatt az elsőtől a hetedik osztályig 100 000 
sorsjegy közül 50.500 sor;,jegy biztosan nyere- 
ményuyel huzutik ki. Ezek alatt vannak főnye­
remények esetben 500.000 márkáig: különösen 
azonban .
1 nyerem, á m. 300.000
1 nyerem, á m. 200.000
2 nyerem, á m. 100.000 
1 nyerem, á m. 90.000
1 nyerem, ám. 80.000
2 nyerem, á m. 70 (100
1 nyerem á m. 60.01ME
2 nyerem, á in. 
I nyerem, á m. 
5 nyerem, á ni.
3 nyerem á m

Ezen iiycromi'iijiAhvl

mellodiL.

2G nyerem á .n. lo.ooo

106 nyerem, á in. 8000
253 nyerem, á in. 2000 

ti nyerem, á m. 1690
515 nyerem, á in. 1000 

1036 nyerem, ám. 5oo 
60,000 29020 nyerem.ám. 115 
30.000119.468 nyerem, á in. 200 
20.000 160. 121. 100.94.67. 10. 20 
16.000

.11. .|.„ KUK' 'Ulolt.lllk ki
nun . .- k ;n liuíi , i. . . r.'stt.umi

Az összeg beküldése után, bankjegyben posta- 
utalvánnyal 'agy az bélyeg jegyekben a beérkező 
megrendelések pontosan eszközöltetnek. Kézhez 
kapja ni'iidenki az állam czimerével ellátott ere­
deti sorsjegyeket es egyidejűleg a hivatalos tervet 
melyből minden körülmény mint ny< reménybeosz­
tás, huzásideje és a különböző osztályok betétei 
megtudhatók. A búzás után azonnal megkapja 
minden résztvevő a hivatalos államczimeres nye­
reménylajstromot. mely világosán feltünteti a nye­
reményeket és az illető számokat, melyek nyer­
tek. Kifizetése a nyereményeknek tervszerüleg 
pontosan állami garantia mellett történik.

Kiváltaira a hivatalos tervet ehdegesen es in­
gyen megküldjük, továbbá hajlandónak nyilatko­
zunk arra nézve, hogy nem tetsző sorsjegyeket, 
ba azok a húzás előtt kellő itbdien visszaküldő­
nek, ismét visszavenni és az érte járó összeget 
haladéktalanul visszafizetni. Miután ezen nyere- 
ménykisorsolásra naponkint igen jelentékeny szá­
mú megrendelések érkéznek hozzánk, kérjük en­
nélfogva, hogy minden megrendelést pontosan 
eszközölhessük, azokat mihamarább mindenesetre 
azonban

18S4. évi Jiniius hó 11-ike
elolt közvetlenül hozzánk juttatni 5—2

VALENTIN és Tsa
banküzlet Hamburg.

Az első osztályú húzás tervszerint 1884 évi jú­
nius ll-én és 12-én fog megtörténni.

Szerencse es véletlen Mindenki abban az e- 
gyakrau nagy szerepet lőnyben részesül nálunk, 
játszanak az emberi e- hogy eredeti sorsjegyét 
leiben és annak min- . ' ,, , , ...Jenki kivétel nőlkúl '"■v«ll" ku.
nyitva tarthat bátran benjarása nélkül kapja es 
egy ajtót, ha azt mint ezáltal mindenki nemcsak 
:tt, szolid es kényelmes a nyerőméin lajstromot 
módón elérheti. , , • , , ,

> mi lögyüjlódénknek k“W« Hrondel*  id" 
a szerencse régóta rend a húzás után felszo 
kívül kedvez, e, a tisz litás nélkül, hanem az 

"kir'''- ”,!l'<>«ktl 1 terv
leggondosabban" szem" ,lerin* megallapitott arban 

mel tartatik. minden túlfizetés nélkül.
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Bátorkodom a n.é. közönségnek 
inna tiszteletteljes tudósítást ad­
ni, hogv a már ISTö. év óta boly­
ban fi nnálló mechanikai s nem 
zetgnzdasági gép-mflhelyem.meg­
lett meg LEGJOBB \ Altit'»<iE 
l’EKBÓL is minden rendszer 
szerinti raktárt rendeztem 
melynél a „legolcsóbb eh 
árral egyúttal minden gépié 
öt é v i teljes g » f a n t i á t 

adok s kötelezem magam ezen időn be­
lől minden előforduló Javítási munká­
kat" azonnal s díjtalanul, valamint lel­

kiismeretesen eszközölni. _KiismereivBvii
Ezen VARRÓGÉPEIM, 

melyek a legjobb gyárból kerültek ki, úgy eleg; 
valamint szabatos kivitelük tekintetében különösen kitűnnek, 

azokat egyszersmind részlet f i z e t é s re is elárusítom. 
Midőn a agyérdemi) közönségnek gépkiállításomnak 

vés megtekintésére látogatását esetleg megrendeléseit is k 
ném, maradtam kiváló tisztelettel

ZOMBORBAN ö

leli erlaubo mit- den p. t. 
Publikum ergebomtu An

, iIiihh ich 
i- aeit 1876. 
Platz.e beate- 

I hnidwii-lHchaft 
lieliee Masehinen-Werkatllttc 
auch <-in Láger dér bestén 

,.N ii h tu a s e h i n e n“ allé r 
Svsteinc emelttel habé, bei wel 

eben ich nebst den
„biliigen \ erkaufspreise" auch für 
allé Bestundtheile derselhen 5 Jahre 
volle Garantie leiste und übernehm.
v..I 1...Iu.... ...I«- .lÓ-p,ir.it>IO'li- -..li.lt lllt.l Ilit,.,,!. 

IIlicit kowiu gcsitkcnliaft in tiuchcn, 
Diese meine NÁHMASCHINEN 
.tor htvktcn l'.thrick liriatt.g. «.o>g, ii. irídium -Ich «<>w.>li| .Iiii.Ii iliro 

. It'tr.oiit- Aii-uttiuig. .•."li. tít iir Aasfúlirung l.exii.'l.'ra >u> : un-l gebe .. I, 

.lirttellvr i.i. li.tut IIAIIU SZAGI.I NivEN.
Indem ich dem geehrten Publikum um getl. Beaugseheini- 

gung meinen Ma«<binen Aiissielbing evcntiicll um ihre wertli. 
Auftráge bitté, zeichne mit besonderer 

llochachtiing
N C S E Ii II í: I. A

Mechaniker
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Zi-inyi utczii Sz.tiiuojeviis féle házban. Z () M B <> K. Zrinyigasse im Stiiiiojcvitsacheiu IIuiikc.
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\ L B E B T
Mechanikus
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RUSTON, PROCTORésTARSA
Budapest. Nádor-utcza 39. és 41. szám.aj án 1 ják a

la- és szénfülésre 

szabad, szalmafűtö g ő z tno zd o n v a. i k a t.
legelső dijakkal kitüntetett

gözcséplögépeiket
dobmentő

és
ii szegiIsztHó k'szilIékkrI 

szabályozható megválasztó ben 
gerrel.

Hoffher-féle egyszerű és tisztitó cséplökészleteket járgányhajtásra.

Egy tágas
gabonancinück s cgyébb termények 

helyezésére alkalmas

magtái
i> nagytemplom iitizahanjúlius hó 16-tól kiadó.
Bővebb értcHilcst nyújt

-Özv. Birvalszkyné Zákó Maja 
IIOurhölgy. Xagyteiiiplom-utezu.

Árjegyzékek bérnientve küldetnek.

X

á B.R0GLE JÓZSEF

I

Nyomatott Muzsik és l'artlicsmíl Zomborban

gép- és r<»slnirinr/.-icyíira "W 
Gyár külső váczi ut 
Raktár: vaczi korul 68

gaz<lasiigi kiállításon 
kitüntetett

váltható szitákkal. 
Gabona tisztító-rostákat. 

Tengeri-morzsolókat.
Lyukasztott hasított lemezeket. malmok mé 

hészeti <- technikai ezélokra.

szabadamazotl

közönséges óh aczél-ekéket 
cséplőgép-lemczszitákat 

gözcséplő es járgánycséplőkhöz 
és minden egyébb

=Z gu-KdaBágí gépe kotjárgány-cséplő gépeket
Továbbá e téren a legújabbal:

S e h iu i d II. s i. a b a d a 1 m a j. o t t n e ni z e t i r o s t á t
1882. augusztus . sz. alatt szabadalmazva mint rgycdüli gyártója. Nagysága: í' í- mag;

Árjegyzékt k kívánatra iu
sulva 50 kl. ir.


